THE CLAUSE IN THE Z20LU SENTENCE
BY
J-B. HLONGWANE
submitted in accordance with the reguirements for the degree of
D LITT et PHIL

in the subject
African Languages

at the
University of South Africa

Promoter: Prof J.A. Louw
Joint Promoter: Prof. C.S5. van Rooyen

Date submitted: September 1983



DECLARATION

I decliare that THE CLAUSE IN THE ZULU SENTENCE is my own
work and that all the sources that I have used or guoted
have‘been indigated and acknowledged by means of complete

references.

J.B.HLONGWANE

15 SEPTEMBER 1983



ACKNOWLEDGLEMENTS

I WISH TO REGISTER MY INDERTEDNEESE TO THE FOLLOWING:

ian
-

Financial assistance given me by Research Committee
of the University of Zululand, which made my financial

burden in the processing of this work slightly light.

Those who, in their small way, have unwiitingly

helped me in the preparation of this work.

Miss Z.Havemann who undertook the drudgeryv of typing
this work.

My wife and children who have been a source of

solace and inspiration during difficult times of
research.

My promoters Professor J.A. Louw and Professor

C.%. van Rooyen for their guidance and wvalued advice.



(iii)

DECLARATION
ACKNOWLEDGEMENTS
SUMMARY

CHAPTER 1

1.1 THEME
1.7.1 Method of research

1.1.2 The technique of analysis

1.17.3 Tone

1.1.4 Brief survey of the study of syntax

in Bantu Languages

1.1.5 Revision of terms

1.2 THE SENTENCE
T.2.1 Structural classification
1.2,2 Notlonal classification

1.2.3 Cognitive classification
1.3 THE CLAUSE

1.4 SEQUENCE O¥F PREDICATE&/RELATIVES‘

T.4.1 Paratactic construction

1.4.2 Consecutive construction
1.4.3 Simulfaneaus construction
1.4.4 Repetitive construction
1.4.5 Reported speech construction
1.4.6 Serial construction

1.5 COHESTION

1.6 CO-ORDINATION AND SUBORDINATION OF PREDICATES
OR CLAUSES

»

1.6.1 Co-prdination
1.6.2 Bubordination

(i)

L B N

11
16

17
17
21
23

25

32
35
37
42
45
47
48

51

53

54
58



1.7

1.9

{iv)

THE PREDICATE

1.7.17 Mood

1.7.2 Tense forms and tine
1.7.3 Aspect

THE RELATIVE

PARTICIPANTS OF THE PREDICATE {OR ARGUMENTS OF

THE PREDICATE

CHAPTER 2

CO-0ORDINATION OF CLAUSES
CO~ORDINATION IN TERMS OF TRANSFORMATION

STRUCTURAL, TYPES OF CO-QRDINATION
2.3.1 Conjeining co-ordination
Juxtapositioning co-ordination
{a) Paratactic co-ordination

2
2
.2 (b} Consecutive co-ordination
2

L B M kD
W L

(c) Serial co-ordination

CO-ORDINATION OF CLAUSES WITHIN SUBORDINATE

CLAGSESD

2.4,1 Co-ordination of the indicatives
2.4.2 Co-ordination of the participials
2,4.3 Co=ordination of the relatives
2

.4.4 Co-ordination of the subjunctives

LEXEMIC TYPES OF CO-ORDINATION
2.5,1 Proper co-ordination
2.5.2 Pleonastic‘comordinatién
2.5.3 Quasi- co-ordination

2.5.4 Periphrastic co-ordination

PAGE

64
78
88
95

100

102

111

117
118
132
132
136
148

152
152
P53
154
155

156
157
158
161
166



CHAPTER 3

3.

CHAPTER 4

4,

1

.3

.4

1

SUBORDINATION OF CLAUSES

MODIFYING CLAUSES

3

e

[¥N3

Lo Ly
. *

L2,
. 2

bt

NN

3
.3
3

1

2

7]

~! Oy i

Indivative

Participial

Conditiconals

{a) Simple conditional construction

{b) Hypothetical conditional
construction

{c) Counterfactual conditionals

Subjunctive

(a} When is it possible for the
subjunctive expressing the
subordinate clause of purpose to
leave out gkOthi or UkGze?

(b) Is the clause of purpose associated
with the command?

Relative

Infinitive

Further sub-division of modifying clauses

COMPLEMENTING CLAUSES

3

W

- 3.

W W o

Directive clause
Complementary clauses

(a} Syntactic relationship
(b)  Semantic relationship

Indirect reported clause

NOMINALIZED AND PREDICATIVE CLAUSES
3.4.7
3.4.2

THE GRAMMATICAL AND SEMANTIC FACTORS IN A CLAUSE

Nominalised clauses

Predicative ¢lauszes

WITH SOME STRUCTURAL AND PRAGMATIC EVIDENCE IN
THE SENTENCE OF THE FOLKTALE

PAGE

168

175
176
177
185
185

187
1889
190

191

194
196
208
2711

216
217
225
226
229
234

238

238
239

240



(vi)

PAGE
THE GRAMMATICAY, STRUCTURE OF THE CLAUGE IN A
SYSTEM-SENTENCE 241
4.2.1 Clo-ocourrence : 244
4.2.2 Substitution 247
4.2.3 Arrangement 249
SEMANTIC FEATURES IN THE CLAUSE 253
4.3.1 Liaison semantic features in the clause 254
4.3.2 Situational semantic features in
the clause 255
STRUCTURAL ANALYSIS OF THE SENTENCE IN A
FOLKTALE 258
4.4.1 Free sentences 261
4.4,2 Bound sentences 262
4.4.2 (a) Seguential sentences 262
4.4.,2 (b} Elliptical sentences 266
DOUBLE/MULTIPLE AND COMPLEX SENTENCES 268
4.5.17 Double or multiple sentences 268
4.5,1 {({a} Parataxis 268
4.5.1 (b} TParenthesis or Apposition 274
4.5.1 {c) Consecutive 275
4.5.2 Complex sentences 277
4.5.2 (a) Expansion 277
4,5.2 (b) Support (or complement) 279

PRAGMATIC ANALYSIS OF "THE SENTENCE IN A TOLKTALE 281
4.6.17 013 and new information in the sentence

of a folktale ‘ 281
4.6.1 (a} Use of a particular tense form in
the clause 283

4.6.1 (b) Anaphora and co-reference in the

clause 285
4.6.1 (c) Ordering of the subject and

predicate in the clause 290
4.6.2 Topie construction 291



(vii)

4.6.3 Focus construction
4.6.3 {a) Repetition of predicates
(b) Use of the associative absolute

prenoun with its co-referring noun
and accompanying clauses

4.6.3 {c} Use of the ideophone with its
cognate pr@diéate

4.6.4 Existential construction

CHAPTER 5
5.1 CONCLUSIONS
§.2 STRUCTURAL REGULARITIES

[#23

5.2.1 Structural representation of double
sentence

5.2.2 The general nature of co-ordination in
Zulu

STRUCTURAL REPRESENTATION OF A COMPLEX SENTENCE

MEANING IN CLAUSES

».4.1 Descriptive thecry of meaning
5.4.2 Pragmatic theory of meaning

5.4.3 Presuppositional theory of meaning
5.4.4 Propositional theory of meaning

DIACHRONIC PROCESSES FOUND IN A CLAUSE
SYNCRETISM

OPACITY

CHARACTERISTICS.DF THE MAIN AND SUBORDINATE
CLAUSES

5.8.1 The main clause

5.8.2 The subordinate clause

PAGE

294

295

296

297
2949

302

304

309

315

319

327

327

327

329

330

331

334

336

337

337
338



5.9 CLAUSE PERSPECTIVE
APPENDIYX 1
APPENDIX TII

BIBLIOGRAPHY

{viii)

PAGE

338

340

352

. 337



(ix)

SUMMARY

In this investigation an attempt is made to reveal the
internal relationship ©of units in the Zulu clause as wgll as
the external relationshlp of clauses. Internal relationship
deals with the crganization of units within a clause and the
implications thereof, Sometimes thils iz referred to as
intra-cilausal relatlonship., External relationship deals

with co=-ordination and subordination of clauses in a sentence
(inter-clausal relationship) and this is the major concern

of the investigation, in our selectlon of sentences we

.have been guided hy the facts of language so that both

system~ and text-sentences are considered,

Co=ordination, which is a process of linking clauses, ig

divided into:

A, Conjeining co-ordination:

1. Ordinary conjolning co-ordination

2, Zeugmatic and sylleptic conjoining co-ordination.
B, Juxtapositioning cm-ofdinétion:

1. Paratactlc éowordination

2. CQﬂﬁeCutiV@ co~ordination

3., Serial co~ordination
C. Lexemic co-ordination:

1., Proper co-ordination

2. Pleonastic co-ordination

3. Quasi~ ch-ordination
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4. Periphrastic co-ordination,
Subordination, also a linking process, has the following

clauses:

A. Modifying subordinate clauses:-

1e & i lauge .
Relative ¢lausge Expansion

. . clause
2. Desgcriptive clause

B, Complementing subordinate clause:
1. Directive clausge
2, Complementary clause

3. Reported clause
Text-sentences, based on a folktale, are divided into:

1. Free sentences
2. Bound sentences: {(a) Sequentizl =sentences

(b) Elliptical sentences
Pragmatic structures are divided into:

1. Topic construction
2.,  Existential construction
3. Prominence construction: {(a) Focus construction

{b) Emphatic construction
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In the end it is noted that the dlvision of co-ordination
and subordination of clauses in Zulu is not always
straightfcrwapd.'iAt times aﬁ overlap is detected between
co-ordination and subordination., This has necesgsitated the

subclazsification of co-ordination into:

1. PFull-fledged co-ordination

2., Marginal co-ordination
Meaning as attached to clauses may be divided into:

1. Descriptive m@aning‘
2, Pragmatic meaning
3. Presuppositional meaning

4, Propositional meaning



CHAPTER 1
1.1 THEME

Clauﬁgmpg;ations in a sentence are investigated in order to
attempt to straighten some traditional problems of statement
about clauses in a Zulu sentence, The exponents of clause

relations as found in the 2ulu sentence are:

1. Co-ordination

2. Subordination

These exponents account for whether the sentence is simple,
double/multiple or complex (See Chapter 2 and 3). The syntactic
factors that determine co-ordination and subordination of

clavses are:

(a) Predicate sequences 1i.e.sequence of nuclear clauses,
(b) Co-occurrence of a predicate and a predicative nominal
i.e.co-occurrence of a nuclear clause (predicate) and a

peripheral clause (relative).
The syntactic factors are stated in terms of:

(i) Orderings of predicates (nuclear clauses) and/or
predicative nominals (relative clauses)
(ii) Form assumed by predicates/predicative nominals

(1ii) Semantic behaviour as an integral part of predicates/
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predicative nominals,

Clauses of sentences occurring in the context of a folktale
are briefly investigated, whic¢h gives us a peep into how a
speaker ot narrator organises his information in sentences

and texts.

1.1.17 Method of research

Most of the Zulu sentences in the thesis were constructed by
the writer. The general acceptabllity of these sentences was
determined by consulting some Zulu speakers in the area of
KwaDlangezwa, 2ulu literary extracts from acknowledged
written sources dealing with folklore were examined in terms
of the theme of this investigation., A considerable number of
books dealing with lingulstics in general and those with
Béntu grammar in particular were congulted. Articles from
various journals were also read., The language laboratory of
the DRepartment of African languages at the University of
South Africa was of help in the determination of certain
tongs. . This we dig with Prof Davey. The writer algo made
tape recordings'of some sentences in order to ascertain tone
sequénces of these 5en£ences‘ The tone sequences Of other

sentences were of course determined by ear,

1.,1.2 " The_technique of analysis

In this investigation an assumption ls made that "surface"



or ‘overt' syntactic configurations can afford a satisfactory
acecount of lingulistic facts. &hese configurations can
account for ‘'coverit' structure and can lead to the under-
standing of semantic and pragmatic dimensions of forms and

constructions, An attempt is therefore made in this study

to analyse linguistic data from three broad levels:

1. Syntactic level, Syntactic level normally entaills the

linearization of overt constituents of the sentence. The
hierarchy of constituents underlies such a linearization, It
is granted that certain constituents may be underlying 'in the
sense that they are empirically recoverable., For example the
subject and object may Ee left out in a sentence after they
have been assigned by means of concords in the predicate,

The syntactic constituents necessarily have phonological and
morphological shapes which are expressed in the lexicon. The
lexicon itself is responsible for the rules of word formation,
Such rules may either change the class of constituent (class-
changing) or maintain it (class-maintaining). The semantic
properties of the lexicon are then assigned to the semantic

level.

2. Semantic level, This level mzkes provision for a

typeology in terms of semantic features:

.

(i) Lialson features, which have a relational function as

obtaining between nouns and verbs e.g.agentive,

instrumental, patient, source, goal, These are to be



locked upon as constituting sets of relations rather
than types of relation,

(1i) Delimiting features, which have 4 ‘delimiting! or

'modifying' function., They delimit paradigmatically
the lexical items e.g.human vs non-human, animate vs
inanimate, definite vs indefinite. The delimiting
features are relevant to the lialson gemantic
features though they are not related in a one-to-one
way .

(iii) Collocational features, associate a lexical item or

a group of lexical items with another in a sentence.
Semantic properties expressing the relations between
predicates may be found in collocational features
like concurrence, consecutive, opposition (cf,
oppositional clauses) and alternation (cf.also
alternate ClaUE®SQ-ThESﬁ’colldcatibnalﬂfeafubeﬁ and
others are involved in. co-ordination -and subordination

of items.

2. Pragmatic level. Pragmatic Jlevel deals with the way the

linguistic expression 1z used by man in communication
contexts. Pragmatic accounts would include such topics as:
focus, theme, given (old) information, new informaticon,
stylistics and rhetorical devices. <Cf, Kempson (1977 p.192),
Depending on the language in questlon, pragmatic ihformation
may not be grammatically marked, cf.tempo of uttering a
constituent, paﬁse after a constituent, pitcﬁdlevel on a

constituent and stress on a constituent. 1In this investiga-
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tion the pragmatic level is particularly employed with
reference to contextual or text sentences or clauses as
found in a folktale, In the end both the semantic level and
pragmatic level are reconciled ag relating to theories of

meaning.

1.1, 3 Tone

In order to avold certain problems of explanation, the
indication of tone will be done. In general the progcedure
of tone indication as followed by David Rygroft (1979) will
be adepted in this study. The reason for adopting such a
system of tone-marking is that it is economical and practical.
Low tones and downsteps will not be indicated; only tone
marked as high / */ and falling / °/ will be indicated, Only
dewngtep / !/ as pertaining to the initial vowels of
copulatives from nouns will be indicated, We shall differ
though from Rycroft (197%) in marking all the ‘perseverative
assimilated® high tones. Since tone-making is done mainly on
words occurring within sentences, the position of a word in
the sentence will determine its tonal pattern., The tonal
dialect used is that of the writer who speaks Natal Zulu

ccourring in the Durban - Pletermaritzburg aresa,

in recent years there has been burgeoning interest in the
study of tone of South African languages, ¢f, Lanham (1960),
Westphal (1962), Cope (1966), Louw (19%68), de Clercq (1968),

Davey (13973}, Lombard (1976) Rycroft (1378/9). Of particular
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importance is the format that there is underliying and surface
tones and this has been signifﬁcantly refurbished by Rycroft
(1979) in Zulu. Tone rules are mainly established on the
basis of underlying and surface tones, Underlying and
surface tones come as a result of the interaction of tones

and segments,

Rycroft (1979 p.6) has clearly explained such interaction in

the following way:

The hypothesis was that certaln morphemes in the
deep structure require both segmental and tonal
exponents, but these two exponents, segmental and
tonal, respectively, are often realised non-
simultaneously. For example, a High tone assoclated
with & given morpheme frequently takes a delayed
realization, later in the word than its segmental
co-exponent, its precise location being determined
fifstly by the particular type of stem; secondly by
the distribution of depressor and non-depressor
consonants within the total word (and immediately
preceding it); and thirdly by the position of the

worgd within the utterance,

Much research on tone rules has been done on the wﬁrd
occurring in isolation. This means that adjustment of weord

tones to & sentence has been neglected.



A natural process for High tone on the syllable is to enlarge
its domain to the next syllable iwe,High tone on the first
syllable spreads to the next syllable. This is known as

tone spreading, cf.

Gkﬁghugha (to dream)

Oyaliphipha (he is dreaming it - "a dream”)

The High tone on the object concord has spread itself ohto
the first syllable of the stem i,e,the first syllable of
stem 1s underlyingly low toned but has acquired a surface
.High tone through spreading. The surface High tone on the
first syllable of the stem may be explained differently if

the object concord containg a depressor consonant, cf.

Oyaziphlpha (he is dreaming them - as in '"he is

dreaming girls" -~ izintdmbi)

In this instance theé natural process of tone spreading is
depressed or blocked by a veiced obstruent -2 -, The result
is that the underlying High tone on the object concerd is
delayed in its realisation as it now oceurs in the next
syllable. The interaction of High tone and the depressor
segment 1s such that there iz no simultanecous realisation of
these two exponents, This delayed realization of a High tone

is also known as tone displacement, The High tene that is

realised late displaces the tone of the following syllable,
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While veiced obstruents may have a blocking effect on High
tone, sonorants may permit High tone to spread. Thisz is
¢learly seen in the auxiliary -va- following the subject

concord, cf.

Gyaphupha (he is dreaming)

The High tone of the subject concord spreads onto the next
sonorant syllable. In certain cases spreading may be

accompanied by ‘anterior deletion' cf.Rycroft (1972) e.q.

uydphupha (he will dream)

The derivation of ‘'anterior deletion' may be explained in

three stages viz

(i) *Gyophupha (he will dream)

(ii) *Uybphupha (he will dream)
(111} uyophupha (he will dream)

In the flrst derivational stage the High tone on the subject
cdnccrd has not yet spread to the next syllable. In the
second stage, spreading has taken place so that the second
syllable i1s high tonéd. In the third stage, the High tone
on the subject concord is deleted and only the surface High
tone of the second syllable remains., Tt must be pointed
Dut; ﬁmwever, that “anterior delektion' in the above

example may also be interpreted as a semantic constraint as



regards a tense form, cf.

uydphupha (he will dream) vs

{ybphupha (he haszs gone to dream)

In all probability thé lagt example is a contraction of

, Ukliyéphupha (he has gone to dream)

m

Oy

In such a case a High tone on -yo- is the result of spreading

of a High tone on the infinitive prefix,

In monosyllabic verb stems which are / +H / i.e,under=-

lyingly high toned, spreading does not occur, cf.

{yaphd (he gives)

This suggests that the type of stem may decide whether there
is going to be spreading or not, If, on the other hand, the
object concord is infixed, the High on the stem may be

digsimilated i,e.1is made opposite to that of the object

concord, cf,

- r

Qyasipha (he gives us)

The underlyingly High tone of the stem hasz undergone
dissimilation so that now it is a surface low tone in

- contrast to the High of the oblect concord. Amother tonal
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rule close to dissimilation is polarisation, Polarisation
often takes place in verbal extensions, which have no

underlying tone of thelr own, <f

uzofundisa (he will teach)

The High tone on the penultimate syllable is the opposite
of the Low tone on the initial syllable of the stem i.e.the
initial syllable of the verb stem and the penulitimate
syllable have become tonally bi-polar. If, on the other hand,

the initial syllable of the stem retains its original High

tone, then there is tone copying, e.q.

Gyafindisa (he is teaching)

In tone copying the syllable with no underlying tone takes 1%

from the preceding syllable, Tone copying is an alternative
term for spreading. Zulu is a syllable countiﬁg languane and

as such copying is mornhologically based.

As was pointed out earlier on, the tonal paﬁtarn of indivi-
dual words may be adjusted to the position of their

occurrence in the sentence. Such adjustment or adaptation

is referred to as intonation, . Other than phonological
factors and morphological marking that may influence tone

reallsation, tones may also be influenced by intonation,
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Note for instance the change of tone in the participial:

(i) ngiﬁbénéléhﬁmba (I saw him walking)

(ii) uyavalélisa Oma eh@mba (he bids a farewell when he
goes }

(iii) ngimbdné éhamba vedwa (I saw him_walking alone)

In (i) the subject concord of the participial is high toned
whilst the initial syllable of the verb stem has a falling
tone. 1If there is a pause after ngimboné the perfect -e has
a falling tone, In (ii) the subject concord is low toned
becauae the preceding word has a low tone on the final
syllable. When the participial occurs in pre-pausal (final)
pesition in a sentence, it has a falling tone on the
penultimate syllable, 1In (iii) where the participial is not
in final position, the falling tone, whiech is a contour
tone, is levelled to a High tone. It must be observed that
the falling tone on the penuitimate syllable of the
participial in pre-pausal position is a morphological

marker of a particular grammatical meaning., Tt is therefore
a grammatical tone distinguishing the participial from the

indicative,

1.1.4 Brief survey of the study of syntax in Bantu languages

A good deal has been done in the morphology of Bantu
languages but little has been done in the syntax of these

languages., In Great Britain, two names are worthy of note
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in this field. Guthrie (1961) had some important thoughts to
give about the structure of a Bantu sentence, He ﬁcinted

out that the sentence has to be approached from the angle of
the relationship of its component parts which he called
‘control!', ‘support', ‘arranéemeﬂt‘ and “cohesion', He
maintained that wordslmoher@ in varying degrees in a Bantu
sentence and occupy particular slots according to definite
relations, One of the relatlons which Guthrie talks about
in & sentence, was clearly delineated by Whiteley {(1968)

when he brought the question of transitivity to the fore. He
observed that verbs in Swahili cannot be compartmentalised
.into transitive and intransitive species; on the contrary
verbg can either be used transitively or intransitively. The
test of transitive structures, he noted in 1969 i=
“Jeﬁtailm@ﬂt“, which is associated with 'focus'. Fortune
(1973) carried on some similar studies in Shona. Since he
views transitivity as the 'internal ralatioﬁships of the VP!
he is inclined to incorporate secondary forms like the

locative and other modifiers as constituting transitivity.

A handful of scholars have shown interest in the Bantu
relative clause, Doke (1955) vi@wing it as 'relative cmn¥ 
struction' has divided it inte direct and indifect
relationships'., According to him the relative clause ig
direct when its concord agrees with its antecedent which is
the subject of the relative. Wald (1970) does not mention
‘iﬁdirect relationghip' but instead observes Ehat the

movement of the noun quallfied by the relative clause to

A
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the front of the predicate may result in some morphological
changes, Hendrickse (1275) does not favour the division of
the relative clause into ‘'direct' and ‘'indirect relation-
ships' but advocates the principle of ‘adjacency' which
stipulates that the substantive qualified must immediately
precede the relative clause, In this he is adopting a
principle which was observed earlier on by Givdén (1972) who
‘preferred to call 1t 'pronoun attraction', Givén, on the
other hand, appreciates the problem of subject disagreement
in object relative clauses and he attributes this to a
constraint rooted in the perceptual problem that might arise
'when 'three agreement morphemes are shtrung next to each
other? in the predicate. Perhaps by this Givén implies that
there can be no two subject concords in the predicate i,e.
the concord of the tranzferred subjecﬁ and the concord of the
noun occcupying the subject position., Givdn also notices

that in object relativization, the subject is ‘'postposed!'.

Meeussen (1971) finds different types of obiect relative
clavses according to different Bantu languages. He ohserves
that in one type the subject follows th@‘verb, which pre-—
BuUpposes that the subject moves from its front position to

a post position, The conclusion he comes to about the Bantu
relative clause is its tendency to express many 'features!
through the relative concord., However, Meeussen's ob-
servations are obscured by the constant use of the term
'abstract relative pronoun' which obviously is equated with

'that' in Bnglish. He usesja transformational-generative



model in explaining the Bantu relative clause. Takizgala
(1972) who uses the same model concludes that the relative

clause is involved in focus constructions.

Some scholars have made contributions concerning the

position words may take up in a sentence, Guthrie (1961)
refers to such positions as 'slots'; Doke (1955), Cole (1975)
and Louw (1958) refer to 'word order' in the sentence,
Nkabinde (1975) investigating the word categories finds

that they are "distributed' in a particular way in the
sentence. Piﬁéz (1970) uses an adapted ’'slotrand-filler’
model of describing position of wordé in & Shena séntmnc&.
Hlongwane (1978) aﬂﬂoéiat@s position of words in a sentenca
with ‘'function' e,qg, the n@unxmay have the subject function,
object function and adjunct function. Associated with the
position of words in & sentence is the question of focus or
prominence, Louw (1258) refers to focus as ’emphaﬁis"which
iz achieved by shifting a word to the inltial position‘in the
senﬁence. He shows how different varts of speech can be

focussed in a sentence.

The study of case in recent vears by linguists not
associated with Bantu languages of Fillmore (1968),
Anderson (1971), Starcsta (1973} and others, has marked a
turning-point for 5ome‘5cholars of Bantu lanquages., 'Casge!
as seen by Fillmore does not refer to the inflectional
variations of nouns but to 'meaniﬁg—relati@ns' that may

exist belween nouns and verbs. In a somewhat modified veln,
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Jackendoff (1872) and Chomsky (1975 and 1%79) talk of
'thematic relations'. According to Jackendoff thematic re-
lations belong to a sentence 'functional structure' which
represents verb induced relations such as agency, motlicn and
direction, Louw (1971) suggests that if the term 'case' is
not necessarily assoclated with 'formt' in fhe ﬁraditional
sense of BEuropean languages, it is valid in Bantu languages
as a ‘'semantic feature'. Hlongwane {(1927¢) sees such a
‘feature' as relational and refers to it as 'liai=zon semantic
feature'. Van Rooyen (1977) also takesnote of ’'semantic
features' of this sort. Lyons (1977) prefers the term

‘predicate valence' to ‘'thematic relations'.

For a very long time scholars have observed that words form
groups within a sentence. Bloomfield (1933) dealing with
English has called these groups ‘immediate constituents'
whereas Robinsg (1964) useszs the term 'colligation' for the
groupling of words into constituentz, De Groot (1%64) refers
to such groupings as 'woord groepe!, a term which has been
adopted by a number of S. Africans dealing with Bantu
languageas, <f Breed (1961), van Wyk (1961), Kruger, C J H
(1961) and (1967). Guthrie (1%61) uses the term 'support’
to indicate the CU“GCCUEKEHCEIDf words within a sentence;
to indicate the force holding words together he has used
'coheslon' whereag van Hooven (1977) has used r'wligisn,
According £© Van Rooyen 'clisis' can explain why the words
require the gupport of others in sentence formation, cf.

idla (it eats) which requires the support of the object or
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adjunct ldla Otsh8ni (it eats grass):; it i1s therefore

clear that idla is "clisis-bound'. Sometimes this is re-
ferred to as 'co-occurrence' which is definad by Robins

(1964 p.224) as follows:

By relations of co-occurrence one means that words
of different sets of ¢lasses may permit, or require,
the occurrence of a word of another set or ¢lass to

, .
form a sentence or a particular part of a sentence,

In grouping words within a sentence, Doke (1955 p.6) uses
'‘clauses” or 'phrasef. The clause 1z a 'predicati&@
statement formihg part of a sentence involving more than one
predicate"” whereas the phrase '1ac£5 the predicative

element”,

1.1.% Reviazion of terms

Tt has been found necessary to revise the definition of
certain terms in the light of this work. Redefinition is
important in that it involves explanatory issues as well as
the remodelling of analysis techniqués. The terms that are
revised are the following: the sentence, clause, sequence,
co=ordination, subordination, predicate, relative, mood,

tense, aspects and participants of a predicate,
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1.2 THE SENTENCE

o

Any attempt to define a sentence in general will be of no
avall unless a proper classification of sentences is made
wherein different types of sentences are properly set oﬁt.
All too often definlitions glven do not take the szentence type
into consideration. In this investigation an attempt will be
made to Clagsify sentences as well as to dafiﬁe them. Three
types of classification have been identified for the Zulu

sentencea:
1. Structural classification
2. Notional classification‘

3. Cognitive classification

1.2.1 Structural classificalbion

This concerns the sentence as a linguistic structure wﬁich is
independent when it is measured against itself buk such
linguistic structures are construed as interdependent in a
discourse, According to this type of elassifigation there

are two classes of sentences:

{a) The representational or well-formed sentence which
baslcally consists of the subjact and the predicate. 1In Zulu
the subject may be Dhitted, leaving the subject concord and
the verb-stem, With the long form of the present tense,

-ya- precedes the verb-stem whilst it is not used with the
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copulative e.qg.

"izingane" ziyadlad (children are eating)

"abantu" bangamigwala (people are cowards)

Both izingane and abantu can be omitted, These sentences

are productive and can be enlarged or expanded by addition

of some other constituents e.q.

izingine ézinchne ziydkidla (kidié (small children eat the

food)

abantu &bddala bangasmdgwala impéla (old people are real

cowards)

The sentences are sometimes referred to ag 'regular' or

'favourite' types.

() Tﬁe‘contextual or Cémpletive sentence is determined by
context of utterance i.e. by preceding sentences that have
been uttered in discourse. In most cases it is necessarily
understood to form part of {(a) throughomission and
downgfading, and thig is aisa knowﬂ as an elliptical
éent@nce. It mainly involves responses. Besides responses

it may alse include interjectives and copulatives e.q.

vibo (it is they)

méyé {(of unpleasant surprise)
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Sometimes the concept of the contextual sentence 1s extended

te cover certain idiomatic forms e.g.

mehle madala (it's a long time since we last met)

galo vephika (of escaping by running away very fast)

The merit attached to structural classification is that 1t
recognises that the sentence has atructure, Secondly the
representational sentence iz in Zulu morphologically easily
determined by the subject concord. However, when it comes
to the contextual sentence, the problem is that the
.1contextua1‘ is encumbered by the zemantic leoad it carries.
For instanée the vocative zingane (children)! 1is regarded
as a type of contextual =zentence bhut there is nothing
contextual about it, Aﬁoth@r disadvantage of this
classification 1ls that 1t does not make any differentiation
‘between ordinary statements and interrogatives.,  What ig
more, the contrasting of the terms 'representational' and
tcontextual' is methodologically unfortunate because there
is a mixture of criteria i.e. 'representational' goes along
with morphological criteria whereas 'contextual' goes along
with semantic measures., The better classification

accérding to sentence structure would be representational
sentence and nonurepre%entaticﬂal. The representational one
is signalled by the presence of the subject concord whereas
the non¥repre3@ntational one lacks the subject concord. The

sentence like! batshéle iginiso (tell them the truth) is

therefore non-representational because ba- 1s thg object
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concord,
Another version of structural classification of sentences is
set out on some parts of speech figuring as structural fTorms,
cf. Fortune (1970). In this kingd of clazsification there are

three types of sentences:

(a) Substantival sentence. This sentence contains the

predicate that has a substantival stem e.g.

Omfana Oyingane {(the boy is a child)

itshe 1likh(ilu {(the stone is big)

These are also known as copulative constructions.

(b) Verbal sentence. Thig sentence contains the predicate

that has a verb stem e.q.

dbantu bayahamba (people are walking)

# . - - - . - v
izingane zivafinda (children are reading)

() Tdeophonic sentence. In this sentence the predicate is

the ideophone that is usually accmmpahied by the kind of
auxiliary predicate with the stem ~thi/-the e.g.

whmithi ohihli &fbileni (he struck him in the

foreleg)

nmfana vthé lungl {the boy just.peeped for a short

time)

Tt will béunat@d that this version of structural classifica-

tion has 3mmethin§ commendable in that we are rigorously
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referred to the form of the predicate as evidenced by 1ts
stem, The gshortcoming of this classification is that it
leaves out some other kinds of zentences like ‘'exc¢lamatory!,

'interrogative'! and elliptlcal sentences.

1.2.2 Notional classification

This classification iz concerned with the utterance-meaning
that can be associated with the theory of speech-zeots as‘waﬁ
postulated by Austin, cf.Lyons (1981, chapter 8), TIn this
classification the sentences are subdivided according to

the different illeocutiocnary forces they carry., There are
normally three embracing classes:

\

{a) Interrogative sentence, This sentence contalns a

guestion word or formative and paralinguistic features such
as tempo and higher level of intonation. In 2 written
sentence it is distinguished by ? cf.

,

Gphl Gmfana (where is the boy)?

uyahamba (are.you going)?

uyahémba nd (are you going)?

(b) Declarative sentence., .The declarative refers to

straightfoward statements of fact or statements assuhing
some fact, It includes inter alia the indicative, the
participial and the subjunctive. The declarative sentence

may contaln one or more pretfiicates e.qg.
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Ghféna Gyahamba (the boy is walking)

Omfana fbéhamba (the boy has been or was walking)

slvika sidle sihambé (we wake up, eat and go)

(e) Execlamatory sentence, The exclamnatory sentences invelve

exclamation and are divided into three sub-classes:

(1) Imperative or Command e.g. hamba {go)!
(ii) Vocative e.g., muntu (peraon}!1j
(iii) Interjective e.qg. hawu (oh)!

Though thisg classifica£i@n has an advantage of being more
embracing than structural classification, it suffers from
the indeterminate categorisation. There iz a considerable
overlap that exists for instance between the interrogative

and the declarative, cf.

tmintu OyAhdmba (a perscn is going)

minty Gyahamba (is a person going)?

(¥

Morphologically the two types are similar. Another overlap
is observed in the subjunctive. The subjunctive often
belongs to the declarative sentence. But notionally it may

also belong to the interrogative and the imperative, of

sihambé (must we go)? : interrogation

masihambé (let us go)! : imperative

1} Prof Louw refutes the vocative as a clause because it is a
'case' form of the noun. We are, however, of the opinion
that the interjective use of a noun resolves itself into
an exclamatory sentence/clause because it is a self-
sufficient utterance.
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When form is disregarded in the classification of sentences,

such ambiguities can always be expected.

1.2.3 Cognltive clagsification

This clasgification takez into account the knowledge a
speaker of the language has of recognizing a sehtence in
spoken or written discourses and the ability he has of
constructing any sentence which is coﬁsonant with his

language, In this classification, there are two classes:

(a) Text — sentence. This is a sentence which is recognised

as such in written discourse by a person who has internalised

the structure of a language. Lyons(1977 p.623) says:

v.. there ias a legitimate sense of the word 'sentence!
in which some texts at least can be said to consist
of an integral numbher of sequentially ordered

sentences.

It is to be observed that the recognition of a sentence by
the listener or reader implies that the person who made
"that sentence m@ant'it to be understood as such by the
liatenér,or reader, A text-sentence is therefore viewed

mainl? in the context of other sentences which may elther

pracede or follow it. There is also individual and

emotional Lnvolvement in such sentences, These sentences

¢all forth what is often referred to as tstyle', Tt is these
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sentences that will be considered in Chapter 4 dealing with

the traditional narrative discourse.

(b) BSystem —~ sentence. According to Lyons (1977 p. 622)

system~sentences are:

abstract theoretical constructs, correlates of which
are generated by the linguist's model of the
language-system in order to explicate that part of
the acceptabllity of utterance-signals that is

covered by the notion of grammaticality.

These sentences are therefore dictated merely by a persons
knowledge of the language and not by situation and context.
At school puplls are often told to make correct sentences
using a parti;ular type of words. The sentences made by
pupils are therefore system-sentences, These séntencea are
in the main ‘well-formed' or representatiohal. Both text-
sentences and system—sentences are non-spontaneous and are
charact@ri&ad by well—formedness 1.e. have syntactic,
grammatical and semantic cohesion. Monoclogues such as
lectures, public addresses and bulletin scripts where
spontaneity to a large degree is excluded also have such
conesion. In spontaneous discourse (unwritten) sentences

are often fragmentafy and lack cohesion,

This classification has a psychologicél basis. Language

is seen as one of the cognitive systems of a human being
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that can be manipulated at will by the user. The ensuing
implication is that language ¢an be put to different uses or
fu:ctions by the samé‘individual; The advantage of the
classification is that it regards sentences as instruments

of creativity. The disadvantage is that it is not rigeorous

about construction types and structural differentiation,

From thalforegming'discu55ion of a senteﬁce it appears that
there 1s no universal valld shape that we could use as the
basis of a definition, In Zulu we may say that a sentence is
a structural unit that characteristically contains one or
more predicates but which can omit the predicate or use other
words in the slot of predicates; 1in recognising the sentence
as a structural unit we also recognise that it is a minimum

unit of utterance.

1.3 THE CLAUSE

In the transformational analysis the clause is a result of
either embedding or conjoining rules. In a way embedding
corresponds with complex sentences while conjoining
corresponds with co—ordinate sentences., Since transforma-—
tlonal rules are sometimes at stake, these rules will not be
applied in this investigation. 'According.to constituent
analysis, a clause is a sentence that is a constituent of

another larger sentence, =,g.

r

Offhna Gyahdmba (ma &thinda (the boy goes when he likes) in
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which {ima_éthlnda is a constituent of (mfina (ydhémba. There

igz a hint in this ahalysis that any clause bhe 1t 'co-ordinate!,
'super-ordinate! OE "subordinate* is dependent Qn the whole
sentence (syntactie superior) 5f which it is part. This is a
hierarchical dependence rath@r‘than a 'dominafion' {cf.
subordination 1.6.2) of one clause by another in the
sentence. Though the constituent definition of a clause is
accepted in this study,‘it must be point@d.out that a clause
may not necessarily be a representational {regular) sentence.

It may contain a word that has a predicative function, cf,

the infinlitive and the ideophdne e.qg,

ngizofika ukdzdfibona (T will come in order to see him)

babé&sdzixdxBla nj&, thushu ibhasi (they were still just busy

conversing when all of a sudden the bus appeared)

The clause then may be a simple sentence containing a
predicate or may be any unit containing a word that has a
predicative function or value, cof. also the vocative. According

to function two types of clauses are established in Zulu viz

(a) Nuclear clause i.e. a clause that has a predicative
slot; such a clause often forms a representational sentence:
(b) Peripherﬁl clause i,e, a clause that dcoes not have é
predicative slot; this ¢lause has a noun slot and iz

sometimes referred to as a nominalised clause (cf, 1.8).

Because of the different functional types of clauses it is
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not eagy to give a blanket definition of a clause. It
appears convenient to define each type separately. The
nuclear clause 1s the basic clause Qgiﬂg a predicate from
which the peripheral clause is derived. Fundamentally the
peripheral clause consists of a verb form or a ;opulativE
that is used 'qualificatively’. Such a use involves
mmr?hological and syntactic derivational processes. Tt will
suffica here to give a definition of the Easic clause, A
clause (i,e. nuclear 'basic' clause) is a construction

marked by a word having a predicative function and such a
construction is normally in the company of some other similar
constructions thus forming an amalgamatianlmf predicative
constructions, A definition of this kind advisedly avoids
referring té a ¢lauvse as a 'constlituent sentence'. We have
noted that a clause is not always a constituent sentence i,e.
a sentence that is a part of another sentence. The infinitive
cellocating with certain types of predicates may constitute

a ¢lause but not ocutside this context, cf.

ngizofika tkuzombdéna (I will come in order to ses him)

L]

- -

decishé Gkulimala (he almost got hurt)

In the first example Uklzombdna is an infinitive clause

because in this instance the infinitive 1s replaceable by a
non-infinitive form of the same verb and has therefore

predicative funmtion; cf.

ngizofika ngizdbmbdéna (T will come in order to see him)
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The same meaning is retdined. In the second example
OkOliméla is the coﬁplement of the auxiliary pr@dicaﬁ?‘ If
ukilimidla were nOminﬁl in function it would not be a
complement of an auxiliary predicate. In this capacity
Ukuliméla has a predicative function and can have as its
substitute a non-infinitive form without any alteration in

meaning, cf.

Gcishé walimbla (he almost got hurt)

Further supportive evidence that the infinitive may form -

predicate sequences is found in examples like the following:

Uk(phima nj& Gthishd, zivakh(lOma izingine (the teacher

having just gone out, the children are talking)

Okdhleka nja&, ngivakushiya (should you laugh, I wiil hit

you )

In these examples the infinitive forms have predicative
function and they are therefore clauses. These infinitive
forms may be replaced by non-infinitive forms (ordinary

tense forms) without altering the sense of the sent@nce,'cf.

bphiima njé& (thisha, ziyvakhil(ma izingane (the teacher having

just gone out, the chilidren are talking)

wahidka njd, ngiyakushaya (should you laugh, I will hit you)

Replaceability of an infinitive by a tense form provides a
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kind of Substitution showing that the sentence is patterned
according to syntactic slots i.e. words of different
cafegmries {parts of speech) cannot replace eacﬁ other, The
infinitive is therefore a non-discrete category i.e. it may
be & nominal or a predicate depending on the syntactic
environment, Substitution may furthermore involve the
replacement of a single word by a group of words. This is
Ehe kind of substitution that is along the lines of

immediate constituent and phrase-structure analysis, cf.

tmfana Gfiké /{kisa/ (the boy arrived at dawn)
Gfana GfFiké /14pho kisa/ (the boy arrived as the day was
dawning)

In this instance Gk(sga though nominal in form has the function
af an adjunct or adverbial i.e. it is a ‘'descriptive nominal'.,
Such a 'descriptive nominalt' is substitutable for a

descriptive clause /lapho kfisa/. In the same breath the

nominalised clause can substitute a noun e.g,

/Gmfana/ Ovaphiméléla (the boy succeeds)

/bsébénza kahlé Umfana/ Oy&phiméléla (the boy who works well

succeeds )
The interchange of a word and a word group need not retain
the same meaning. What matters is that a word group can

ocecur in a syntactic slot in which 2 single word can oeccur.

It is important to note that in a sentence or clause that is
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not elliptilcal (cf, 1.2.1) there is characteristically a
predicate or a word with predicative fugptimn. In this
respect the interjective offers some problems of statement
because some interjectives may be stated in terms of function
and others in terms of structure., It is known that the
iht@fjective may be regarded as a clause in its own right,
cf. Doke (1255 p. 164 ) and Ctivle (197% p,58). Cf.alse 1.2,2.
There are different kinds of interjective c¢lauses viz the
imperative, vocative, negative words and responses. The
imperative is a predicate that has no grammatical relations
with the noun in terms of concords whilst the vocative may
be looked upon as having a predicative function though itself

not a predicate, cf

hambani (go)!

bafana (boys)!
This shows that the imperative and the vocative may form
simple sentences that can be given as clauses in larger

cconatruction e.q.

hamba, Ub&bize (go and call them)!

bafana, wozani (boys, come)!

Other interjective clauses can be analysed from a structural
point of view, (¢f.1.2.1). They can be regarded as elliptical,

cf,
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havi (no / never / don't)!
musa (don't)!

cha (no)!

The third One is a response which when used with its
co-referring negative sentence, may form ‘*pleonastic! co-

ordination (cf. Chapter 2} e.q.

‘cha, angihambi (no, I am not going)

A clause (or a predicate) may be stable or unstable,

IStability of clause means that a ¢lause iz capable of
oceurrence in an unexpanded form or in an uncombined form as

a complete self-contained sentence. Though stability often
co-incides with the‘main clauS@;‘it may also be found that
"the main clause is unstable if it does not have the
stabllizing -ya- in the pr@smﬁt.tense and if it is an
auxiliary predicats, Unstable clauses are those that are
incapable of standing as complete selfwcontained sentences

in the environment in which they are found. Instability of
clauses 1s not only a matter of subordination since it may
alzo be involved in co-ordination (cf, later in this chapter as well
as inlChapter 2 and also characteris£ics of the main clause in

Chapter 3). In co-ordination some clauses may be unstable e.g,

hamba (dle (go and eat)!

uviika adle (he wakes up and eats)
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Both Qdle and &dle are unstable subjunctives in the
syntactic environment in which they occur, The short form
present tense of the indicative uvika is also syntactically
unstable, This means that co-ordination may impose
syntactic constraints on the clauses but this does not mean
that clauses are subordinate. It takes more than syntactic

poise for a clausze to be subordinate. '

1.4 SEQUENCE OF PREDICATES/RELATIVES

Sequence refers to distribution of iltems in linear
progression in a sentence structure. Sequence of predicates
would therefore mean the successive placement of predicates

i.e. the linearisation or concatenation of predicates in terms

of space and time in a sentence, <f.

Cx

mfana uvika ghambé (tha boy wakes up and goes)

-

mfana Osébénza ejablle (the boy works while being happy)

[

omfana gyasébénza, Gyalala, Uvadlala (the boy works, sleeps,

and plays

Eametimes.th@ term 'éequence' is stretched to include
'sequence markers' oy, as they are usually called, conjunc-
tives. In such a case, it would then be preferable to speak.
of cmntinuous (adjacent) or discontinuous {(non-adjacent)
sequence of predicates i.e. continuous predicate’sequence if
there is no conjunctive ofﬂany other word between predicates

(juxtaposition of predicates); discontinuous sequence of
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predicates if predicates are separated by a conjunctive or some
other word. BSince relatives have a predicative value they

may also be found in seguence (continuous) e.g.

inja ébomva éntshontshayd 1file {the dog that is red and

thieving as well is dead)

Both &bdmvi and éntshontshayd are relatives that are in

sequence,

We would like to accept C.E. Bazell's statement as cited by

Palmer {1972, p,146) that sequence is a

pre-grammatical’ statement ... neutral with regard
to different grammatical statements and indeed

basic to ... them.

This implies, that once a sequence has been identified it
can be explalned grammatically; This we hope to show with
regard to predicate sequences in Zulu. Seqguence of
predicates involves the principle of linking i.e. predicatea
aré grammatically linked. Linking‘has the exponents of
modification and cohesion. The linked predicates may be
modified phonologically, morphelogically and semantically

e.q.

izingéné zidla ziblmba (the children eat while walking)

ikhehla lichla bahléke (the old man sings and they laugh)
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uyskhiillma kbdwa NvAsébénsa (he talks but he works)

In the first example, zihd&mba is phonologically (cf, tonal
patfern) different from the antecedent predicate and this
shows a phonological constraint, The sequential constraint
in the second example has caused the subsequent predicate
bahigke to be morphologically marked ag the subjunctive. 1In

the last example {yasébénza though an indicative 1like the

preceding predicate, has an additional semantic relation of
being oppositional by virtue of the conjunctive kédwa,

hence & semantic constraint.

T i . ‘ .
Sequence may further be compared with ‘order', Since
Y
"sequence' merely refers to a succession of constituents
]
‘order' grammatically explains such successive constituents
P
as regards their combination e.g.

* -

dbafana bah&mba bédlila (boys walk while playing}

- is a segquence of the indicative and the participial. "Order®
will then explain that in such a sequence the participial
follows the indicative. In this regard “‘order" is usually

used with reference to a particular kind of combination of

constituents i.e. constituents are distributed in & special

way, Therefore 'order' 1lnvolves a linguist's conmstruct of
functions or positlons of constituents in a structure., On
the other hand, *sequence' is concerned with substantial

linearisation of units i.e. a string of units.
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Modification as an exponent of linking can grammatically
account for continuous sequences of predicates through the

constructions as explained below.

1.4.1 Paratacltic construction

In a paratactic construction each predicate is a stable unit
so that it can stand by itself as an independent sentence., In

addition each clause can be negated independently of each

other. According to Entwistle (no date p.177)

Parataxis places all sentences on one level and is
distinguished by its lack of subordinate

conjunction,

In addition, Entwistle points cut that the infinitive and
participial forms have developed from paratactic constructions
and thus CKeating "subordination'., In Zuluy thisncan be

illustrated as follows:

(i} Parataxis: ngizofika; ngizombona (T will come;

I will see him),

(ii} Participial: ngizofika nglazdmbdna (T will eome in

order to see him)

(1ii) Infinitive: naizofika Gkizombdéna (I will come in

order to see him)

In (1) two indicative tense forms are in sequence by merely
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placing them in juxtaposition and therefore forming
parataxis, In (ii) the iﬂdic;tive following upon the first
gives way to the participial thus forming a strong bond
between the two tense forms. In the above context the
participial indicates 'prospective aspect' cf,1.7.3, In
(11i) the infinite has alsoc a strong bond with the preceding
indicative., From the above examples it is observed that
parataxis is not subordination though it may be the basis for

it,

We have to regard parataxis as a loose syntactic

association of predicates (or clauses) in a sentence, cf,

niyadi&dla, anisebénzi, aniflndi (you are playing, you do not

work, you do not read)

ngiyakhuitma, uyahlska (I am speaking, you.'are laughing)

akadlali, Ggomxdsha ngempéla (he is not joking, he will

surely sack him)

The predicates in each sentence above are relatively
autonemous clauses in their own right. They are, however,
£till parts of lérger sentences. Tonal downdrift

establishes the phonclogical status @f paratactic construct-
ions as single sentences. This means that in each predicate
or ciause, barring the final one, tonal downdrift is not the
same ag it would be if the clause constituted a simple
sentence. In speech this.can easily ke exemplified by the

register of the voice. Tonal downdrift of paratactic



constructions signals phonological modification, In a
paratactic construction, there 1s a marked pause after each

predicate but such a pause ig not interpreted as a full-stop.

1.4.2 Consecutive construction

According to Hyman (1571 p.31) the consecutive construction

refers to

cases of sentential conjunction in which the verb
of the second conjunct represents an action that is
subsequent in time to the action represented in the

verb of the first conjunct,

It‘must be pointed out that though Hyman may talk of
‘conjunction' and ‘conjunct', he is actually not referring
to the conjunctive as a sequence marker, What he means by
'cohjunction' is 1inking. The term 'conjunct' would then
mean & linked construction., Put in a neat way, consecutive
construction is one in which the chronological ordering of
predicates (or clauses) in a sentence mainly represents the
chf@nological occurrence of évent& (actions/processes) and
states in time. However, to a lesser degree the chronological
occurrence of events in time is not necessarily indicated by
a speclal kind of predicate ordering in thé consecutive
construction (see bélow)., In a consecutive construction the
pradicate expressing consecutivization is unstable in the

context of the sentence in which it occurs, This means that
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the consecutive predicate is found in a special sequential
form. In Zulu the sequential forms of the consecutive
predicate are the subjunctive and the narrative tense cf,

# -~

Umféna Owa avuké (the boy falls and gets up)

hémba Udle (go and eat)

u

r

mféna Gfike &dle &hambé (the boy first eats and then goes)

[wt®

affana whwa wavika (the boy fell and then got up)

Both the subjunctive and the narrative tense are used as

forms expressing a kind of linking.

In the first example above, the sequential predicate avuxé,
which is a subjunctive, succeeds the short tense form of the
indicative, It is, however, grammatically acceptable to

have the subjunctive succeeding the 1ong tenze form of the
indicative, 1In the second example the subjunctive (dle
succeeds the imperative. A succession of subjunctives adle
and &hambé follow upon the auxiliary predicate Gfike in the
third example, In the last exanple the sequential predicate
is a narrative tense whvlika and it succeeds the past tense of
the indicétivE wawa, It should be clearly stated that though
both the subjunctive and the narrative tense are sequential
forms in the consecutive construction they may occur in
syntactic environments in which they are not sequentiai

forms and in these envifonments they are stabhle i.e, they are

able to stand ﬁ& themselves as independent sentences, cf.



Gmfana !wiwawdvitka (the boy is falling and getting up)

Ongikhonzéle Gdlulé (may you give my regards and then pasa)

Both !wdwa (which has an opaque grammatically conditioned tone

downstep if the narrative has a presenit tense meaning, cf. Louw-

simnle sentences, of.

amfana !wiwa (the boy iz falling)

ngikhonzéle (may you give my regards)

This goes to show that both !wiwaand Onglkhonzéle are used in

the syntactic environmant in which they are not sequential
predicates of the consecutive construction though they are
narrative tense and subjunctive respectively. Though we

say that if they are sequential predicates in the consecutive
Construction they become unstable, we are not implying that they
are Tsubopdinate!', The short tenge of the indicative is

unstable though it may be the main clause,
A different kind of consecutive notion may be expressed by
the participial. ‘This may be referred to as the alternating

congecutive e.q,

indoda iwa ivilka (the man keeps on falling as he is getting

up,

ingane lkh&la ithlla(*the baby keeps on crying as he Stdps

erying i.e,the baby cries intermittently)
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The alternating consecutive is not expressed by 'and then' as
in the ordinary consecutive shown by the subjunctive and the

narrative tense, cf.

indoda iwa ivuké (the man falls and then gets up)

ingane ikh&la ithulé (the baby cries and then fallssilent)

In other words the alternating consecutive is bound up with
'subordination' whilst the ordinary consecutive is bound up
with *'co-ordination' (¢f.1.6)., In this regard we differ from
Doke (1955) who associates the ordinary consecutive with
.subordination. It may be noted that the alternating
consecutive gives a freguentative ‘aspectual valuev, cf.

1.7.3.
Earlier on, it was noted that the predicates of a paratactic
construction can be negated indepsndently. This iz not the

case with the predicates in a consecutive construction, cf.

mféna akdwi &vuké (the boy does not fall and get up)

If the first predicate is negated in form, the seceond one
cannoﬁ be carriedout though it is not negative in form, This
relation iz also Dbsérv&d in time reference (tense) and
aspect. The time reference and agpect of the sequential
predicate is specified by the first predicate., This means
that the time reference and aspect of the seguénﬂial |

prédicate is implied and not explicit. The fact that the
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sequential predicate, though positive in form, has an implied
-negative meaning if the first predicate is negative in form,
and that 1t has an implied time reference of the first
predicate 1s based on two semantic properties, cf., Hyman

(1971 p, 32), viz

(i) the consecutive construction requires that the event
(action/process) of the second predicate be subse-—
quent in time to the event of the first predicate.

(i1)  the second event is accomplished as a result of the

firsastl,

Though these two semantic properties hold true for most
instances, there are a few instances where it is very
difficult to determine the event of predicate that is

subsequent in time, cf.

ingane ivadkhala, idlald, idie, 1laié&, nijéngézinve (the

child cries, plays, eats and sleeps like all others)

In this example it is not known for certain which event of

the predicate takes place first and which takes place last,

It might then be posited that the chronolegical order of
pr@diéatea in a consecutive construction deoes not always
represenf the chronological occurrence of events in a
one-to-one relationship as has been intimated in our definition

ay

of the consecutive construction above,
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1.4.3 Simultaneous construction

The simultaneous construction is one in which the subse-—
quent or succeeding predicate mainly in the participial form
or to a lesser degree in the indicative represents simul-
taneous or concurrent eventor state with the precéding one,
In the.main, the participial follows another predicate and it
expresses an event or state simultaneous with one previously

mentioned e,q.

uhféna dhamba &dla (the boy walks while eating)

ngiviboné idla inkombé (I saw the cow grazing)

L4 -

Gitmisé &s&kh(llma (may you stop him while he is speaking)

In the first example one and the same subject is involved in

the concurrent events i.e, both predicates (hAmba and &dla

are performed by the same subject Omféna. 1In the .second and

third examples the concurrent events or states are carried

cut by different subjects, cf. in the second example

ngivibone is performed by the first person while ldla is
performed by inkomd. The pafticipial can follow virtually

all forms of verbal predicates in a simultaneous construction,
However, when 1t feollows the auxiliary predicate it does not iﬁdi—

cate simultanecus event or state,but simultanecus modification e.g,

anglfini Okdhbdna &ékhila (I do not want to see him crying)

hambani nidla (go while eating)

mtsh&éle emile (tell him while standing)




dzohémba &khila (he will go crying)
but

badamane béhdmba (they keep on going)

0idokhu &dl8la (he keeps on playing)

The indilcative may at times be used as a subsequent predicate

in a simultaneous construction e.g.

amfana Ghémba 0yddlé (the boy walks while eating) or
Gmfana GyAhémba Gyddl4 (the boy is walking while eating)

In both instances Oy3dlé as an indicative expresses
simultaneous event. Evidently the indicative as a subse-
quent predicate is used only when simultaneous events or
states are performed by the same participant. When the
indicative is used as a subsequent or segquential predicate
it is not interpreted as a virtually autonomous clause., Tt -
has beesn noted that in paratactic constructiong, thea
indicative is relatively autonomous but this is not the case
when it expresses simultanéity. This is because the
indicatiﬁe is not preceded by a pause in a simultaneous
construction, Context determines whether the indicative is

paratactic or simultaneous.

If the simultaneous construction uses the participial as a
sequential predicate, it is noted that such a participial is
unstable as a syntactic unit i.,e. it is'incapable of

standing alone as an independent sentence, If a kind of
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prominence is intended, instead of the participial being used
as a sequential predicate, the indicative is used to express
theﬂaimultan@ous event. The aukiiiary -ya~ helps place
emphatic prominence on both indicative predicates, The
indiéative_with the auxiliary -ya- 1is a stable unit though
it is not autonomous, 3o in a simultaneous consktruction

gach predicate may be stable if prominence is intended, cf.

Offana Gyahadmba Gyadld (the boy is walking while eating)

It may be noted that simultaneity may involve a negative
predicate in which case it implies that simultaneity is

explained in negative-positive terms, cf,

Gmfana skahfmbi &dla (the boy is not walking while eating)

The simultaneous, like the consecutive, has implied time
reference and implied negation. Sometimes the participial
may express simultaneity with another participial, This may

be referred to as recursion of simultaneity e.g,

ngimbdné &hamba ekhuldma yédwa (I saw him walk while talking

to himsgelf)

In the above example ekhullma is simultaneous with éhémba,
while @himba is simultaneous with ngifibéné. In the end it is

found that all three events or actions are simultaneous.
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1.4,4 Repetitive construction

The repetitive cmn&trdction is a‘king of focus cdns£ructimn,
cf. Chapter 4. In this conatructibn the sequence involves
the repetition of the same predicate to express focus
prominence. This construction may use the short perfect
tfollowed. by the long perfect of the indicative ih the

positive e,q.

afana vhambé Ghamblle (the boy has gone for good)

ixhehla 1ikhdldmé 1ikhdldmile (the old man has spoken once and

for all}

It may also use the indicative followed by the infinitive

e.q.

ufiféna Ghamba (GkGhémba (the boy is actually going)

ixhehla 1ikhiiltma Okikh(idma (the old man is actually

talking)

In the negative the connective na- is often attached to the

infinitive e.g.

Gmfana akanfmbi nakuhdmba (the boy is indeed not going)

ikhehla alikhul(mi nakukhulGma (the old man is indeed not

talking)

The question may be posed as to whether the infinitive in



thesa instances iz used as a predicate or noun, It could be
safely said that the infinitive in this use is more
predicative than nominal In function because in a way it is
co-ordinated with the preceding predicate by a connective -na.
Another type of repetitive construction uses the participial

and 1t expresses a protracted event, <f.

Gmfana Bhléka &hlékile (he laughs contnuously)

ixhehla 1ikhdlima 1ikhilimiie (%he old man talks continuously)

I't is noted therefore that the repetitive construction
employs different predicative forms and these may express

different semantic properties.

1.4.5 Complementary censtruction

This construction employs the auxiliary predicate followed
by the complementary predicate, The complenentary predicate
may be the infinitive, the indicative, the participial and
the subjunctive, Such a complementary predicate completes
the meaning of the auxiliary predicate. The auxiliary
predicate is syntactically unstable and requires the support

of the complement, cf.

tmfana Uclishé GkGliméla (the boy almost got hurt)

mane iviknila nij& (the child is simply crying)

L]
=

lngane

Umdntu {116khu éhfmba (the person keeps on walking)

ikhehla livéle 1ihléke (the old man simply laughs)
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The auxiliary predicate always precedes its complement, and in
this regard the complement indicates a kind of relationship
with fixed sequential positions., It must be pointed out that
though the auxiliary predicate and the complement are
conventionally treated as 'compound predicate' these two
manifest a sequence, and they are in this study treated as a

sequence of predicates,

1.4.6 Reported speech construction

The reported speech construction is marked by the predicate of

saying whose stem —thi may appear in some form. The predicate

of saying precedes the reported predicate e,q.

athi Oyhhémba (he says he is going)

bithd bhzohimba (they said they would go)

bazothi abafini (they will say they do not want)

The examples abové show indirect reported speech, This iz the
commonly employed construction in Zulu conversational
discourse, Direct reported speech is hainly found in
traditional'narratives‘wh@ré the aim is to dramatise the

narration, It is also found in written discourse, cf.

aChakijana wathi : "svuthwavuthwé manini, nezinkétshana

zakwenu gzingakaxhaphaz&li nie" (and Chakijana said: "when

have you ripened since your mealies have not yet boiledn)?

i . . s .. . .
ngathi: "wend wakomkhGlul singablséSwazini, sizdbdna INkHsi
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(and I said: ‘'you of the great one we belong to Swaziland,

we have come to see the King™)

1.4.7 Serial construction

A number of writers on West African languages have observed
the sequence of predicates called 'serialization', The
accounts of serialization are in many cases anything but

explicit, Hyman (1971 p.30) says:

The term 'serialization' has generally been used to
refer to cases where two verbs occur within one
sentence, but do not enter inteo any of the co-
ordinate or subordinate rélationship defined

elsewhere in the language.

It muest be pointed out that co-ordinztion and subordinatioﬁ
are realised differently in West African languages tﬁannit is
the case in Buropean languages. In West African languages
co;ordination, for example, may be reallsed by juxtaposing

- predicates without.tha use of any connective, The form of a
prﬁdicaﬁe itself may act as a covert connecting link between
‘the co-ordinate clauvses., It might turn out to be the case
that .serialization is a kind of co-ordination peculiar to
some West African languages, VTherafore Hyman's definition may
be found to be EBuropean language-orientated. Moreover,
parataxis is sometimes defined in the same way as Hyman

defires serialization i.e. parataxis refers to cases where
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two verbs occur within one sentence but do not enter into
co-ordinate or subordinate relationship. Tt appears, there-—
fore, that the definition as given by Hyman is somewhat

imprecise and inadeqguate.

According to Stahlke (1970 p.60) serial verb construction is

defined as follows:

A common phenomenon in many West African languages
is the use of a series of verbs, all having the

same structure subject. In some cases the resultant
meaning would be expressed in Bnglish by a single
verb ... In other cases the meaning would be
equivalent Lo a benefactive or some kind of

adverbial notion in English ...

In this regard, Welmers (1973 p.3€7) scems to acquiesce with

Stahika when he says

Serialization, in short, seems to involve actions
that can be associated with each other only if they

are performed by the same subject,

Accepting the definitions given by Stahlke and Welmers, we
may then aak ourselves whether serialization occurs in Zulu
or not. In ZUlu we do come across examples that fit the
definitions given by Stahlke ahle@lmers. However,

serialization has never received the atterition of linguists



dealing with the South African Bantu languages.,

In Zulu a series of predicates may be found in a sentence and
such predicates necessarily have the same subject. This is
mainly found with verbs of motion -ya {go to) and -vela

(come from) as well as the comparative verb -dlula/~hlula

(surpass) e.g.

abantu bavagijima béya ekhava (people are running ‘'‘going'

home )

- L] a o + L + r r -
Gmamé Oy&fika uvéla edolObheni(mother is arriving 'coming from®

town )

Ofmféana ugiiima Gyvingidlila ngéjubane (the boy runs

tsurpassing me' in swiftness)

intombl 1thwéle &manzi iwdsa ékhaya (the girl is carrying

water t'taking it' to her home)

ugogoe uthdtha Igeja ulibéka phansi (the old woman takes the

hoe "putting” it down)

In all these sentences there 1s only one structural subject
and there is no possibility of introducing a new subject
with the non.initial predicate,. Ohe important semantic
dimension is that the predicates in a serial construction
are far less independent of each other semantically, This
means that the predicates are semantically interdependent in
serialirzation. We may assume therefore that in Zulu there
is serialiﬁation though perhaps not to the extent of the

languages of West Africa. There is some evidence of serial
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'cokordination' as well asg serlal 'subordination' in Zulu,
1.5 COHESION

Cohesion indicates a bond existing between linked predicates.
Linked predicates cohere in varying degrees. Some predicates
are cloéely bound while others are loosely bound. For that
reason cohesion may roughly be divided.into strOng, moderate
and loose or weak categories, 1In the latter cases linking is
of a very tenuous nature. Such categories are not absolute.
Strong cohésion is characterized by irreversibility of
predicate order, cf.auxiliary predicateé and their cmmplaments.
Moderate cohesion is mainly achieved through the use of
conjunctives or connectives. Weak cohesion is exemplified

by successive clauses which are relatively independent of
each other, Both moderate and weak cohesion have free word
corder, which of course, may differ pragmatically e.g.

r

Qyakhilima ké&dwa Uyasébénza- (he talks but he works)

uyasebénza kddwa {iyakh(ilima (he works but he talks)

akaphlzi, akabhemi, Gyddli nié (he neither drinks nor smokes,

he simply eats)

dyad1s nje, akAbhemi, akaphiizi (he simply eats; he neither

smokes nor drinks)

As regards auxiliary predicates and thelr complements word '

order 1z fixed e.g.
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016khu &h&mba (he keeps on going)

Though the auxiliary predicate may be separated from its
complement by some other word, 1t cannot appear after 1ts

complemant cf.

016khu Omféna &hfmba (the boy keeps on going)

but not x Unféna &hAmba G1ékhu

Cohesive forces may he estahlished in terms of semantie

properties, cf.

(a) Oppositioconal force (mederate) e.g. Oyakhtllima kbdwa

Gvasébénza (he talks but he works)

(b) Descriptive-purposive force (moderate) e.g. Uyancdkéla

Gkiize bahléke (he is joking so that they may laugh)

Gzofika Uklzokubbna (he will come in order to see you)

(c}? Cognate focal force (strong) e.g., Ghambé Ghambile

(he is gone for good)

(d} Complementary force (strong) e,g. Ghlala &khillGma (he

keeps on talking)

(e) Concurrent-descriptive force (strong) e.g, {himba
&khdla (he walks while crying)

{(f) Consecutive force in certain constructions (strong) e.q.

uvika agéze (he wakes up and washes himself)

The cohesive forces as indicated above are not exhaustive,

They merely serve as examples. It will be noted that the



‘paratactic constructions' i.e., loosely cohering clauses

.
have more or less zero (very weak) cohezive force. Cohesion
per ze is engendered elther by conjunctivesor by conjugational
torms of predicates as they constitute grouping of co-occurrent

or collocatable clauzes.

1.6 CO-ORDINATION AND SUBORDINATION OF PREDICATES OR CLAUSES

In sentences where more than one predicative form occurs, the
linking devices generally known as co-ordination and
subordination are found. These devices may be achleved
elther through conjunctives or through juxtaposition. BSyn-
tactic factors play a big role in co-ordination and
subordination. On the other hand semantic factores form an
integral part of syntactic structures, This being so, both
syntactic and semantic factors are invelved in co-ordination
and.subardinatiOn. An assumption is therefore made that both
co-ordination and subordination are not mechanical devices,
They are determined by the interplay of differing factors,
Co-ordinate predicative forms are usualy independent
(autonomous) though sometimes they are not. Subordinate
predicative forms may resemble co-ordinate cnes., The
dlstinction in the form of a predicate or 'mood' is not to
be taken as the hall-mark of either co-ordination or

subordination,.
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1.6.7 Co-ordination

A few definitions of co-ordination will be given so as to

place it in its proper perspective. Doke (1938) says:

In syntax this term ils used of sentences brought

into equal relationship,

Doke does not specify whether 'equal relationship! refers to
grammatical relationships or to semantic relationship. He
leaves this as an open question, Dik (1968 p, 25)

defines co-ordination as follows:

A co-ordination is a construction consisting of two
or more members which are equivalent as to grammati-
cal function, and bound together at the same level
of structural hilerarchy by means of a linking

device,

Apparently Dik does not include semantic function in what he
calls 'equivalent grammatical function'. In a language like
Z2ulu in which predicates or cla@ses may be combined without
the use of conjunctives the leaving out of a semanktic
interpretation in co-ordination, may be misleading, cf.

* - r

Gnfana Gyahamba; Gyadléd (the boy is walking; he is eating)

unfana dyahimba OvAdlad (the boy is walking while he is eating)




In the first example the predicates are paratactically co-
ordinated. The pause after the first predicate helps us
arrive at this interpretation., In the second example
dyadla is subordinate as it describes the situation in which
the subject finds itself. We are also helpead by the absence
of a pause after the first predicate to arrive at this
interpretation. More important than a pause, is the context
in which the sentence is uttered that determines whether it
is a co-ordinate or subordinate structure. So semantic or

contextual relationship is important in co-ordination,
According to Schachter (1977 p.90)

The constituents of & codrdinate construction must
belong to the same syntactic category and have the

same semantic funciion,

Schachter's definition is significant in that he is aware of
the interplay of syntactic and semantic factors in

co-ordination. He also notes on p. 95 that

It is SUPERFICIAL syntactic categories that are

relevent to conjolinability,

Schachter mentions this in order to avoid an objection such
as: every clause ls an independent sentence in ‘deep
structure’. The point he wants to make is that in the

analysis of co-ordination or subordination the starting



point is 'surface structure' and not ‘deep structure'. It

.
is also the concern of this investigation that the different
types of clausal or predicative relationship in a sentence
areg obtained from the 'surface structure's, Schachter's view
on co-ordination is accepted only partly in this investigation
because in co-ordination constltuents need not always belong
to the same category, Co-ordination, as it applies to this
study, refers to predicates or clauses that have equal or
near equal syntactic and semantic relationship in a sentence.
The definition as given here is general, or rather rough and
ready, and will require an on the spot refinement in

Chapter 2.
A stralghtforward type of co-ordination uses certailn
conjunctives, The semantic effect of such conjunctives may

be oppositional clauses e.g.

Ovadla kodwa akas(thi (he eats but he does not get satisfied)

r r

indoda ivaseébénza keépha ivagula (the man is working but he

ig 111)

Oyangihliipha nokhd ngivabekezd&la (he worries me yet T

persevere)

Other co-ordinating conjunctives are derived from auxiliary

predicates e.9.

izingéne ziyadlala bése zivAléla {(the children play and then

sleep)
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GThoké ungigbpha njé hléze Gyéngithanda (Thoko is calling me
names, maybe she loves me)

unuhlekisa njé ngAhle uyamyénga (you laugh with him, perhaps

you are deceiving him)

With basle or primary conjunctives there may be free choice

of ordering of clauses e,q.

s

vAdla kbdwa akaslthi (he eats but he does not get satisfied)

(e

akasGthi kddwa Gyadléd (ne does not get satisfied but he eats)

Such conjunctives cannot precede both clauses. Those derived
from auxiliary predicates may precede more than one clause

e.q,

nglhle uyamyénga, umuhlékisa njé {(perhaps you are deceiving

him but you laugh with him)

Co-ordination explains predicate sequences from grammatical
and semantic angles, It would bherefore include the
following constructions: paratactic, consecutive
(subjunctive and narrative tense) repetitive and those in

which certain conjunctives are used e.g.

ingane 1vafinda; ivédléla; 1ivddla (the child reads; he

playsy he eats)

amfana Gvhka Ahambé (the hoy wakes up and goes)

Gibabéd Ghambé Ghémblle (father has gone for good)




indoda ivadlad kddwa ayisttni (the man eats but never gets

satisfied}
In co-ordination the form of the predicate is immaterial;
what matters are the syntactic and semantic relationships that

noild between predicates.

1.6.72 Subordination

A subordinate clause is a predicative construction that is
syntactically and semantically dominated by the 'main' clause
oy ‘Yhead unit', Syntactic domination (here used in a different
sense from the one found in generative grammar) in the first
place Involves that the main clause iz a syntactic superior
over the subordinate one in that the main clause is either
typically obligatory or in & way governs the subordinate
clause, Specifically we use 'main c¢lause' to refer to a
construction with the full~fledged predicate or auxiliaty
predicate., The term 'head unit' or simply 'head' is reservéd
for a noun or proncun that is syntactically expanded by the
relative clause. If the main clause consists of an auxiliary
predicate it somehow conditions the subordinate complementary
clause by fixing lts position (i.e, the complement always
occurs after the auxiliary predicate) and by requiring a
particular morphological form (in the way of 'moods')of the

complement e.q.

amuntu 01ékhu &kndla {(a person keeps on weeping)
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The auxiliary predicate (1dkhu requires the participial
eékhéla, However this does not imply that a particular
auxliliary predicate will always require a specific single
'mood'. Therafore subordination in this sense is net of a
one-to-one relationship, Of particular interest is when the
subordinate complementary clause is followed by ancother

subordinate clause e.q.

Gvéle dhampé é&ngavalelisinga -(he simply leaves without

saying good-bye)

In this case é&ngavalelisénga is not a complementary clause

but is subordinated to the complementary clause,
In the following examples syntactic domination involves
subordinate clauses that are typically optional while the

main clauses are typically obligatory:

amfana Uyasébénza /lklize ahdle/ (the boy is working so as

to get pay)

umintu Ohémba /é&khdla/ (the person walks crying)

Tt might also be sald that the conjunctive conditions the form
of the following predicate in not a one-to-one relationship.
See Chapter 3, In Zulu the head of the relative may be
omitted but it is obligatory by virtue of the anaphoric

cencord 1t leaves as a pronominal morpheme or formative e.q,.
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Gmintu dquliyo Gléle (a person who is 111 is asleep)

dqulavo uléle (the one who is ill, is asleep)

Semantic domination 1s indicated by the subordinate c¢lause
'modifying/describing' or ‘qualifying! or 'complementing' the
main clause or head unit, Such semantic domination may be
achieved either by the use of subordinating conjunctives or

by juxtaposition e.g.

ngibbdna (kithi Oyathanda (I realise that he loves)

omantu hamba ékhllima (& person walks while talking)

Oslke ahléke {(he simply laughs)

i~

mf

[}

na Olusayo 0Oyadlala {(a boy who locks after cattle is

playing)

In the first examples the subordinate modifying/descriptive
clause is introduced by the subordinating conjunctive Ukithi
while in the second the participial subordinate clause
describes the situation under which the preceding indicative
occurs. In the third example the subordinate clause ahléke
comﬁlements the auxiliary predicate main clause, The
relative clause Olugayo qualifies the head unit GAféna in
the last example, In cases where the subordinte clause is not
introduced by the conjunctive, the distributién of the
subordinate clause is often predictable, For instance the
participial, in the main, follows the indicative., In a few

cases the participlal may precede the indicative, cf.
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&fika nié, Ovajwayeléka 4Thémba (having just arrived Themba

adjusts easily)

Clearly the participial receives prominence or focus when it

precedes the Indicative,

As stated earlier, (cf.1.4.2) the consecutive may explain

a subordinate predicate rather than a co-ordinate one, c<f,

umfana usivala éslvila isicabha {% the boy shuts the door just as

he is opaning it)

ugogo ugula ésinda (% grandmother fallsill just as she is

recuperating)

Gthish& Obémba &évéka (x the teacher grasps just as he is letting

it go)

In these cases, the participial expresses a kind of consecutive
which we may call l'alternating? consecutivization i.,e&, the
events involved take place one after another in relays. While
the participlial expresses 'alternating' consecutive in the
above examples, it also describes the situation under which

the preceding indicative occurs e.qg, in usivila ésiviila the

main event usivila is modified by the semantically opposite
event ésivila. In other words ésiviila implicitly answers

the question; wuwsivila kanjanli? (how does he shut it)?

usivala ésiviila (he shuts it as he in turn opens it)., Tt is

in the nature of delicacy as regards the participial in this

situation that it also expresses simultaneous events, Perhaps
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that is why Welmers (1973 p.367) says:
In both Igbo and Efik, the consecutive may refer to
a simultaneous action, and the inevitability of the

simulteneity is a rather tenuous notion,

In an example like (Mfana usivAla ésivila isicabha, it is

physically impossible to shut and open the door at the same
time. The events must therefore be consecutive. However,

the notion of simultaneity cannot totally bhe ruled out if the
events are thought of as 'happening together!' or fconcurrent'.
The consecutive, like the simultanecus,mainly indicates a
semantlic relationship between predicates in sequance. Both
the consecutive and the simultaneous are not under the
trammelsfof any particular single conjugaticonal form, as we

have tried to show above,

Co-ordination and subordination are sometimes defined in
terms of the distribution of constiiuents. An endocentric
construction expresses such digtribution. Lyons (1968

p. 231-2) defines endocentricity as follows:

An endocentric congtruction is one whose distribution
is identical with that of one or more of its
constituents; and any construction which is not

endocentric L& exocentric,

Endocentric congstructions may be co-ordinative or subordinative.
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In 3 co-ordinative construction the constituents are
'syntactically comparable' cf, Robins (1964 p.235) or they
have the same distribution., In subordinative construction
the constituents are not syntactically equivalent i,e. they

do not have the same distribution, cf.

co-ordinative: U(mfana Oyahimba ké&pha Uyagula (the boy is

going but he is 111)

subordinative: OMfana (Ghémba &giila (the boy goes while

being 111)

In Zulu, at least, subordination need not have constituents
that are differently distributed, cf.

L

amfana Oysdla dyékhilima (the boy eats while he is definitely

]

talking)

In such contexts Gyakhilima is subordinate because it, like

L -

the participial,describes OyZdia, This shows that both in
co-ordination and subordination, syntactic evidence must get

N u . e I
semantic support., Sometimes the construction (mfana Oy&dls,

Oyakhilima may receive another interpretation i.e. it may be

viewed as paratactic in which case there iz a pause between
the two clauses. It will be noted that when the term
‘endocentric construction' 1s used to cover both co-ordination
and subordination of clauses, it iz strained because co-

ordination has a place apart from subordination.
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1.7 THE PREDICATE

In a simple representational sentence, the predicate may be
used by itself to form a one-word sentence. Such a predicate
has the subject concord and sometimes it includes the object
concord, The subject and object are closely related to the
predicate in the sense that they can be represented in the
predicate by means of anaphoric concords. Some other
secondary forms cannot be represented in the predicate by
means of concords and they are therefore not so closely
related to the predicate, These are traditionally called
tadverbials', Since the predicate is the nucleus of the
sentence, nominal forms (that are not predicative) which
accompany the predicate may be regarded as arguments.
Arguments of the predicate may conveniently be divided inteo
nuclear and peripheral types, Nuclear arguments are those
having or capable ¢f having thelr concords in the predicate,

viz the subject, object and sometimes the locative,

Peripheral arguments are those nominals, usually inflected,

that cannot have thelr concords in the predicate cf.

- Nuclear arguments e.g. /ébaféna/bayizilisa/izinkdmd/ (boys
do look after cattle)

Peripheral argument e.g. /lzinalne (echildren

come from school)

Abaféna bAva/kwhMkhize/ (boys are

going to the Mkhize's)



65

The term predicate i1s used as a cover-term indicating two

major divisions of:

(a)

Verbal nucleus i,e. verbs forming the modal core aof the

sentence.

The verbal nucleus itself is divided into:

(1) Proper verbs i.e. those designating an occurrence
in terms of an 'event' (acticn/process) and
'state! e.g.

indoda/iyahémba/ (the man is walking)

Obaba/Gléle/ (father is asleep)

(ii) Auxiliary 'werbs' i,e, those helping proper verbs
in terms of manner of occurrence e.d.

ingane/idaméne/ikhila (the boy keeps on crying)

intombi/ihlala/ikh(l0ma ngawe (the girl keeps on

talking about you)

(iii) The infinitive may form the verbal nucleus when it
collocates with auxiliary verbs as well as certain
proper verbs e.dq,

Qclshe/GkGlimala/ (he nearly got hurt)

bazofika/Gkhzdklbdéna/ (they will come in order to

see you)

The infinitive may form a nominal nucleus in certain

environments e.q.

Gthanda (klh&mba (he likes to go)

baflina Okdza lapha (they want to come here)
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It is to be noted that the predicate may refer to a derived
form or non-derived form, Most auxiliary verbs are derived
from proper verbs whilgt many copulatives are derived from

nouns.

Tt is cOmmon-to ¢lassify proper verbs according to the kind
cf smemantic relationship they impose on nouns Or pronouns
with which they co-occur, cf.action, process and state. The
dividing line between 'action' and 'process' is often
indeterminate, For instance Chafe, Comrie and Lyons each
use the word 'process' with a different semantic content.
Chafe (1970 p.100) points cut that ‘'‘process' indicates a
sltuatioen 'where the noun is sald to have changed its state

or condition'. Comrie (1976 p,13) says:

processes are dynamic situations viewed in progress,

from within (imperfectively)
Lyons (1977 p. 483) on the other hand puts it as follows:

If a dynamic situation 1s extended in time it is a

process.

In this investigation, for purposes of simplicity the term
'event' will be used to designate both the so called ‘taction!

and “process' i.e, event indicates a dynamic/happening’

situation, In most cases 'change' is evident in events; such

a8 change may or may not be willed (cf gomrie 1976 p, 49) e.q.
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ingane ilyagijima (the child is running) : change in movement
T

llanga likhipha imisebé& &émihle (the sun is emitting

beautiful rays) ! no change

Further specification of events may be that of ‘'motion' vs

non-motion' e.g.

& £ [l

uyahamba (he 1s walking) vs Ovécébénga (he is thinking)

state indicates an existing situation. Such a situation is
viewed as non-dynamic. The noun or proncun associated with

this situation finds itself in a particular state.

In Zulu verbs indicating states are often determined formally

by specialized suffixes -ile/-e and -ek/-akal- e,q.

ingane 1lambile (the child iz hunary)

Umamé Gjablile (mother is happy)

Umntwana Uyvéthandéka (the child is loveable)

ilanga liyabdnakala (the sun is visible)

Although states are in general durative or persistent, they
are defined differently according to the nature of the verb
or its suffix. The suffix -ile/-e 1s a perfect tense form

that may also be used to indicate the state of being, cf,

stative perfect aspesct., When ile/.e is used in a tense it
implies the recent past e.g. Ohlékile (he has laughed), When

it indicates the state of being, it combines the past and
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present times, cf.Comrie (1976 p,52):

More generally, the perfect indicates the continuing

resent relevance of the past situastion.
B2

This can be illugtrated by the followling examples:

inyama indnile (meat is fat)

ingane vondile {the chiid is %hin)

Omamé Othile (mother is quiet)

It will be noticed that with these verbs the perfect form is
preferred to or is more usual than the non-perfect form

(cf the so-called ‘inchoative' stems -nona, -vyonda, -thula),

It must be pointed out that some verbs prefer not to use the
suffix -ile/—~e though they indicate the same meaning as this
suffix e.q.

lhlezi (he is seated)

usluthl (he is satisfied)

Umithi (she is pregnant)

With other wverbs the meaning of state ig not readily deducible
from —le/-e, For this reason a distinction may be drawn
between explicit stative perfect and implicit one, An
explicit stative perfect indicates an instance where the
‘inchoative verb' uses ~ile/-~e to indicate a state. According
to Cole (1975 p,277) 'inchoative verbs' are somewhat

ontologically differentlated from others:
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Inchoative verb stems indicate an action which can
continue for only a limited period of time hefore
attaining completion of the action, wheresupon szome

type of mental or physical state results.

Sentences like the following 1lllustrate the explicit stative

nerfect:

ingane flémbile {(the child is hungry)

indoda Tl&le (the man is aslieep)

inkbglikazi ikh(luphéle (the woman is fat)

On the other hand an implicit stative perfect does not have
an ilnchoative form., The meaning of state is therefore not

a5 readlly deducible as that of the explicit stative perfect.
This type of perfect could alszo be interpreted as recent past
&.q.

>

db&ntu bihambile (people are gone/have gone)

ingane ihlékille (the child is in the state of having laughed/

has laughed)

indoda iflndile (the man is learned/has learnt}

In the first and second examples the state resulting from a
completed action is indicated, The action ‘to read' when

completed gives way to a state through a process of change,

In the above instances, state is bound up with the form of
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the verb i.e. there iz a stat%ve form of the verb and non-
stative form of the same verb., On the other hand there are
verbs that have an in-built lexiecal notion of state without
using any suffixes e.g., - fana (be similar), -goddla (feel
cold). In order to differentiate between the two categories

of verbs connected with state, we shall use ‘'stative verbs?

to indicate verbs whose meaning of state is bound up with

farm (suffixes ~ile/-e and -akal-)}, and 'verbs of state'

will be used for verbs whose meaning of state is not
associated with additional affixes., Tt will be realised that
when meaninq(situatimnal)is asgociated with 'verbs of =state',a
tangle of conflicting speculations relating to semantics may
crop up, With some “‘werbs of state', state is somewhat

relatively eessily arrived at, e.qg.

Gmfana Oféna noylisé (the boy resembles his father)

amkhiilu Oyvagula (the old man is 111)

Ogogo Uvadgodbdla (the old woman is feeling cold)

In these zentences the subject nounsg find themselves in a
particular state or condition as designated by the verk, Tt
is observed here that the state of being involves verbs that

are less willed or less controlled, cf, also Ggogo Uyvagoddla

(the old lady is feeling cold)., The state is extended in time
or is !on going' ~and change is nct immediately observed
unless the state is reversed. With other verbs the position

is unclear as to whether they are states or events, cf.
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Umféna Gnika izimbali (the boy is smelling flowers i.e. he
T

inhales sweet smell)

igimbali zinfika kahle (flowers give off a scent)

It would appear that "indka' in the first sentence refers to
an event whilst 'zinlka' refers to a state, This indicataes
that some verbs can have both uses, viz use involving the
meaning of state and the use of non-state. In order to nlay
down semantic speculations, it is better to treat (ndka and
zinlka as separate lexical items that have redundant
informaticn somewhere in the lexicon; the non-redundant
information being lndicated as a + or - feature, cf, Gnika

{(~state) =zindka (+state),

In conclusion 1t is to be menticned that copulative predicates

are stative in nature. We also feel that the participial

tenze form has a hint of state,

Events may further be specified in the way they are

semantically related to arguments/participants:

(i) Verbs of feeling e.,g. Qyécablnga (he is thinking)

ra

Uvabdnga (he is giving thanks)’
(1i) Verbs of motion e.g. Uyaha&mba (he is walking)
Ovégljima (he is running)
(1ii) Operative verbs e.g. those in which the agent affects

the patient e.g. Gmfana Gshlya inkomé (the boy isa

hitting a cow)
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inyoka ilUma Imblizi (the snake is

biting a goat)
(iv) Factitive verbs i.e. those in which the agent

producaes the patient e.g. (babd wakha indlu (father

is building a house)

Omintu Ubaza 1tafula (a

perzon is making a table)

However, not all events are easy to categorize inteo the above

subcla=zses,

Az regards the simple sentence in which the verbal predicate
ocours, it is reszlised that it is the pivotal or central
constituent. This often results in the subclassification of
pr@diéates in terms of the number of nouns (arguments)
concerning structural places, the predicate can take. The
one place preaedicate is one that is used Intransitively 1.e.

it has only cone argument e.g.

amiddoda ayalwa (men are fighting)

izingéane zivadlila (children are playing)

The two or thres place predicates are those that are used

transitively i.e. those having two or three arguments e.g.

izingine zidlAla ibhdla (children are plaving netball/football)

Gthishd Unika Ofifana Iincwad!l (the teacher is giving a bhook

to the boy)
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"Transitive” and *intxanﬁitivej are assentially types of
syntactic structures. They are not to be measured in terms
of somewhat semantic criteria like 'action/process passing
over from the subject to the cbhject' or 'state confin@d to
the origo'., Note for instance the semantic differences as
regards predicate-— object relations in the following

sentences:

inkomé ibiza imali (a cow costs money)

Omintu Obiza Iinja (a person is calling a dog)

Both sentences are transitive but the objects imali and injé
cannot semantically be specified in the same way. The object
imali is a range participant whilet injd is a neutral patient.
By a range object/participant is meant that the participant
cannot be specified as a patient though distributionally it
is an object. Such differences in semantic specification in
the above examples arise from the assumption that -—biza in
the two sentences belong to two separate items in the

lexicon,

Verbal predicates may also be classified in terms of their
morphology. The stem may be taken as the criterion of the
divigion, The simple predicate is one whose stem is simple

and has not undergone any inflexion e.q.

Ghfana/lshaya/inkomd (the boy is hitting a cow)

umame/Ubéna/Ubaba (mother sees father)
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The complex predicate is one whose stem has undergone

r

inflexion by means of suffixation e.g.

Umféna/Oshayisa/ibaba inkomd {(the boy is helping father hit

a3 CoOw)

ingane/ithandéka/kinbéma fubani {the bhoy is loveable to anyone)

The compound predicate is one whose stem takes a prefix in
the way of an auxiliary. Such an auxiliary is a formative
and may be Juxtaposed to the stem or it may be separated

from the stem by the concord e.g.

Ub&hdmba (he has been walking)

séngihlmba (T am now walking)

Another type of a compound occurs when the stem is reduplicated

e.g. UGfthékathi/Ghdmbahémba/éblsiky (the wizard goes a 1little

at night)

This type we may <¢all "reduplication compound predicatet, In

reallity the compound predicate must be & single word.

Other than events and states, the verbal nucleus may also
include manner (i,e., verbs of manner) as indicated by
auxiliary verbs/predicates, In the main, auxiliary predicates
have the 'proper' verbs/predicates as thelr complements, In
restricted circumstances they may be used without 'full' or

‘proper! verbs that act as their complements, cf.
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akarange afike (he did not come)! vs

miiza (don't)!

akazénge fhe did not)!

The leaving out of the complement must be taken as 'contextual!
or 'elliptical' cf, sentence types. The auxiliary predicates
are in a sense, 'modifier!' predicates though they are
structurally 'heads' with complements as thelr 'supports'.

They are sometimes referred to as 'closed verbs' because they
are not productive in some respects. They cannot, for

instance, take the object concords and extensions.

It may be argued that the use of the term ‘'compound predicate!
to refer to a sequence of the auxiliary predicate and ite
complement is inappropriate, Properly speaking, a compound
would refer to a single word that is made up of two or more
words through the process of word derivation., Matthews (1974,
p. 172) expresses the same doubt over the use of ‘compound!

when he says

‘Perhaps ‘compound' is not an entirely satisfactory
term, since in lexical morphology it has already
beaen used of forms which are one word by every
external test ... Moreover, one may often speak of
one-word compounds in inflectional morphology
Perhaps, therefore, the Greek term periphrastic

might be less migleading.
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Az Matthews correctly observes, the so-called 'compound
tenses' are divisible by inserting a word between them, In
Zulu the auxiliary predicate and the complement may be

separated by a noun or some other word e,q.

akazange untintu aflke (the person did not come)

akazérge nj&€ afike (he did not come, for sure)

This goes to show that the auxiliary predicate and its
complement are coheslve just as any otheb word group may be.
It is noted thnerefore that the term 'compound® is
traditiconally used rather inconsistently to refer both to

single words as well zs to group of words,

When the auxiliary predicates as words in thelir own rignt,

are reduced to formatives, we shall refer to them as
auxiliaries, This means that we shall make a distinction
between auxlliary predicates and auxiliaries., Auxiliary
predicates are words whereas auxiliaries are formatives. The
term 'compound' is more appropriate with reference to
auxiliaries that have fused with proper verbs. ¥For instance,
the auxiliary predicate -be may be 'downgraded' into an

auxiliary, of,

ngizobe ngihfmba (I will be walking) vs

béngihdmba (I have been walking)

The first example is a sequence of an auxiliary predicate
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and a complement predicate, The second example 15 a compound
v
predicate derived from a sequence of predicates viz.

ngib& nginémba,

(D) The nominal nucleus consists of forms indicating
attributes, location and demonstration.The attributes may indicate

ldentification e.g. ink&si/ingumintu (the chief is a human

being), description e.qg, Iinkdsi/ink{ilu/ (the chief is

great}, association or possession e.g. (nencwadi (he has a
book )., Location indicates where the subject is located e.q.

omfana/Gsékhaya/ (the boy is at home), Some copulatives are

deictic in nature though distinguished from those of the

demonstrative pronouns, cf.deictic copulatives e.q,

Umiintu/nédngu/ (here is the perszon)

izingéne/ndzo/ (there are the children)

Copulatives based on the demonstrative pronouns differ from

the above e,g. ingane/yilévo/dvifinile (the child is the very

one you wanted). Unlike the verbal nucleus, they need not
always have the subject concord. 5o the copulatives may be

divided into

(i) Concord copulatives e.g. intombi ink(lu (the girl is
big)
(ii) Concord~less copulatives e,g, ingane nanso (there is

a chiid)



Copulatives that are without the subject concord cannoi form
relatives., Copulatives cannot be divided into events and
states, They, however, do have the character of states

because they are ‘'existing' rather than ‘'happeningt.

The predicate is the essential minimal core of a clause though
in certain cases it may be omitted in the formation of
clauses, Predicates can enter into both the lexical
morphology and inflectional morphology analyses. As regards
lexical mocrphology, predicates can form new words, The
relative clause is derived from the predicate, Inflectional
morphology of the predicate concerns the conjugation of the
predicate as to mood, tense,aspect and number as well as

suffixation of different extensions.

1.7.1 Mood

Most linguists dealing with Bantu languages have not tried to
define mood in terms of the languages they are dealing with,
Pernaps the reason for this is that the term 'mood! is
merely accepted as it is applied in Indo-European languages.
Ziervogel (1959 p,142) so far is the only South African
linguist who has attempted the definition of mood in a Bantu

lanquage:

The mood indicates the form assumed by the predicative
to show how the speaker views the relation between

the subject and the predicative. In Bantu, form
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plays a very important part in the whole linguistic
set-up, and in the case of mood no less than in

other spheres,

Ziervogel, like many other linguists dealing with languages
other than Bantu, sees mood in the 'form" of the predicate.
In Zulu though form is important in the identification of
mood, it is primarily the semantic distinctions of utterances
that are grammaticalizéd. For instance, the indicative and
the participial are in many respects similar iIn form but
differ in their semantic force. The indicative mainly
expresses a statement while the participial (If not conditioned
by the auxiliary or auxiliary predicate) describes another
pradicate, On this basis they are often regarded as
different 'moods! by South African lingulsts, 1ncluding
Ziervogel himgelf, It must however be pointed out that the

indicative itself may describe ancother indicative, cf.

{mféna Gnémba ekhfdla (the boy walks whilst erying)

Omféna Uhémba Gvakhila (the boy walks whilst crying)

Because of thé similarity of form and semantic force in some
respects between the indicative and participial, they are

not clear-cut separate moods, Clearly the participial is

to be considered as a subclass (or sub-mood) of the indicative.
The main use of the participial is to describe the situation
under which another predicate (event or state) 1ls carried

out, PFor this reason it is sometimes called the "situative®.
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The subjunctive is also anothqr problematic area as regards
the propriety of the term 'mood’', Originally as it was in
the Latin grammar, 'subjuncitive' meant 'subordinate’ or
'subjoined!, In this regard the term was used only for verb
forms that are subordinate, Nowadays it is found that
'subjunctive mood' is used by many linguists dealing with
African languages to refer to forms ldentical to 'subjunctive
mood' but which are not subordinate, The label 'moed' iwn
the latter case is unfortunate., In Zulu the form of the

subjunctive is sg/oc + radical +-e in the positive., In the

negative it is s¢ + -nga- (+ oc¢) + radlical + -i, The subject
concord of class 1 singular is a- in the pogltive and the

negative, Note the following:

amfana uyagijima dkize/&(MIffcdOyisé  (the boy is running so

that he may catch up with his father)

OMfana Ohémba karncane ikilze/dnga(m)fici/Gyisé {(the boy is

walking slowly so that he may not catch up with his father)
In the above examples the subjunctive 1s subordinate and it
is here that it may properly be called mood. In other

instances 1t may be found not as a subordinate predicate e.q.

ungikhonzéle kyéna (may you give my regards to him)

fzingdne zivédléla,/ziflndé,/z3i141&/ (children play, read

and sleep)

The subjunctive may use auxililaries ma- and a- as prefixal
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formatives to form the hortative (command) e.g.

8odfana mabldbhambé (boys must go)

masigbduke mfana (let us go, boy)
If the hortative is directed to the second person and the
predicate takes the object, only the object concord is

prefixed to the verb stem e.q.

wuhldékoze Gmlilo {(poke the fire)

mushéye ngénduky Uhféna (hit the boy with a stick)

Like the imperative, the hortative shifts the plural subject

concerd to the back so that it appears as a suffix, cf.

wuhldkozéni Omlilo (poke the fire)

mushayéni ngénduku Gmféna (hit the boy with a stick)

The forms like nibdh&mba (you will have to go) are sometimes
regarded as 'future tense' of the ‘'subjunctive mood' by

some lingulsts, cf.Doke (1961 ed. p.189). It is,however,
more approprilate to refer to such forms as some kinds of
imperatives because they express mild commands. The
narrative tense is also regarded as 'past tense' of the
'subjunctive mood' by Poke and some other linquists, Others
call it a 'mood' in its own right. Jordan (1956 p,424)
calls it a ‘'commentative mood' while Westphal (1946 p,178)

calla it a ‘'consecutive mood', There is some plausibility
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in these views. In the first instance the narrative tense
T
h
iz associated with the past tense of the 'subjunctive mood:
because of its similar distribution with the gsubjunctive in

continuous predlcate sequences @.q.

Gnfana uvika agéze &dle (the boy wakes up, washes himself and

eatg)

unfina wivilka wageza wadld {(the boy woke up, washed himself

and ate)

sacondly 1t is called a 'commentative mood' because it may

be used as a dramatic commentary for the present e.q,

zasébénza lzingéne (there are the children working)

t1dsuka ibhandyi (there is an aeroplane taking off)

Thirdly the term ‘'consecutive moodf is used because the
narrative tense may be used to express the 5Ubséquent evant/
state in the consecutive construction. Plausible as these
views may be, they are misleading because they confuse ‘mood!
with the use of the narrative tense. In grammatical form
(morphology), the narrative tense is 1like the past tense of

- the indicative. It appears tenable to regard the narrative
as a tenée form of the indicative distinguished from the
past tense mainly by difference in length and tone {(phonology)
on the subject concord, The foregoing illustrations show that
the term 'mood' should be applied circumspectly, if at all,

as regards thef'subjunctive“ and that 1t is not appropriate
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for the narrative.

There 1s another predicatlive form which is named differently
by different scholars, Doke {1961 p.194) calls it the
potential mood' while Cole {1975 ed, p,268) calls it the
‘conditional mood®. Louw (1568 p, 125) calls it the
‘potential form'., In Zulu this form consists of sc + -nga-
+ verb stem in the positive. In the negative it consists of

5¢ + -nge~ + radical + negative ending e.g.

angaldmpa (he can be hungry)

angélambe (he cannot be hungry)
Of particular impertance i= that this form may also be
associated with the participial in its distribution and

formation, cf.

Oma éngaldmba ngitshéle (if he can be hungry tell me)

The positlive form may also indicate 'conditional' meaning
rather than r'ability to act' in which case its tone sequences

may differ:

angalamba avalélise (should he be hungry, let him bid us

goodmbye)

Since in its conditlional meaning, this form is never

associated with the participial in its distribution, it might
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be preferable to call 1t the conditional 'mood'. However to
call it *mood' would suggest that the conditional semantic
force is grammaticalized differently from all other
predicative forms in the language. This would not be true
because its form is also similar to that of the ‘'potentialr

in some respects. Louw (1968 p.127) refers to the conditional
use of the potential. We shall simply refer ko it as a

conditional, which also shows that it is always subordinate,

The term potential predicate will be used to indicate the

semantlc force of t'ability to aci/do' irrespective of the

form of the verb and of whether it is subordinate or not, cf.

[l
=1

fana Gnékihémba (the boy can go)

Gamfana angahémba (the boy can go)

[l
=
[r13
[l

mfana éngahémba ngitsh&le (if the boy can go, tell me)

Gma Omféna &ndkihémba naitshéle (if the boy can go, tell me)

The potential predicate is not limited to one form but can

refer to different forms with the same or related meaning.

In Zulu there 1ls a tense form used only in negative
constructions. In grammatical form it is similar to the
narrative tense but its tonal pattern is that of the

participial e.q.

ngéke sfdla sddwa (we would never eat alone)

asisdzé sahdmba sddwa (we would never go alone)




Because of the marginal nature of this tense form which is

T

governed by certaln negative auxiliary predicates, it shall

be called participial - narrative tense., The use of the

participial - narrative tftense 1s very limited in its
distribution because it is always governed by certain
auxiliary predicates, These auxiliary predicates may alse
govern the subjunctive, with a ﬁoh@what different shade of

meaning e.q.

ngéke sidle sddwa (we shall never eat alone)

asisdzé sihambé sddwa (we shall never go alone)

Though the infinitive and the imperative are traditionally
treated as 'moods', they are not clearly marked as such,
This is s0 bhecause the infinitive is a noun of class 15,
verbal characteristics apart; the imperative is a kind of

interjective 2,4,

OkGhamba (to go)

hamba (go)
In a2 sense, the lmperative is & sentence type which is to be
contrasted with declarative and interrogative sentences, It

can express a kind of future tense by -bo- cf.

hémbani (you go) vs anibdhémbani (you will have to go).

The future may be contracted to shorter forms, cf.
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anibohamba . ¥anichamba - anohamba
aniohamba anohamba

At times the imperative sentence forms may be pleading and

caicling e.q.

hémbéni ph&la bantabami (please go my children)

Both the infinitive and imperative are non-finite and cannot

be regarded as tense forms,

Tn conclusion, we may state that some linguists have sounded
a note of warning against the zomewhat indescriminate use of

the term 'mood'., Lyons (1977 p.847) says:

voo &t 1s important to emphasise that, at the present
stage of lingulstic theory and descriptive practice,
it 1s impossible to formulate any very clear notion
of the distinctions that are grammaticalized, within
the category of mood, throughout the languages of

the worid, The labels that ére used in standard
d@scripticns of particular languages are often
misleading in that they imply that the functions of
the mocds are narrower or more specific than they

really are.

Welmers (1973 p.344) deals with 'mood' under ‘verbal

construction' and avoids the use of 'mood' as he says:
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The term "verbal construction® ils thus designed to

.
avold the confusions and complications inherent in
distinguishing categories such as tense, aspect, and
mode, Such constructions, to be sure, may have
specific reference to time, such as past; others
may have specific reference to mode, such as
conditional., But the forms or constructions of

Niger-Congo languages do not fall into neat sets with

different types of morphological structure.

The predicates in Zulu do ncot fall into clear-cut semantic
distinctions that have been grammaticalized into sets of
morphelogical structures called 'meods', In many instances

a predicative ‘'form' has different semantic forces as well

as different syntactic uses, When the term 'moocd" is applied
to certain predicative forms, it misrepresents the facts of
language, In this investigation we shall content ourselves
with dividing predicative forms into different categories

not labelling them as moods. There are six important

predicative categories in Zulu, viz

(a) The infinitive e,g, Qclshé/GkOhamba/ (he almost went)

(b) The imperative e,g,/hémba/hféna (go, boy)

(¢} The indicative e.g. uhfana/Oyahimba/ (the boy is going)

s

(6} The participial e.g. ngimbdné&/&hlmba/ (I.saw him going)

(e) The subjunctive e.g. mgxoshe Uklze/dhambé/ (dismiss him

s0 that he may go)

{(f) The conditional e.q. ngizomlandela/angahamba/ (I will
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follow him, should he go)

The potential 1s not regarded as a separate category because
it can be a subclass of the indicative and the participial,
It could also e subsumed under the conditional in which case
we can distinguish between potential conditional and non-

potential conditional.

1.7.2 Tense forms and time

The category of tense iz semantically aszsociated with time

and morphologically with a form of the predicate. Tense is, in
the main, the formal indication of time disgtinctions or
relations often relative to the moment of speaking or writing.
This would mean that tense locates the event or state in

time according to the form of the predicate. The form of the
predicate involves the subject concord and/or auxiliaries to
express a particular tense form. In many instances the tense
forms are grammatically identified with particular time
relatlons in & one-to-one correspondence i.e. the present
tenge form ils assoclated with the present time, the past
tenge form with the past time and the future tense form with
a future time, Tt will, however, be realised that a tense
form 1s not always reserved for z particular time., For
instance a present tense form may be used to indicate future
time, In instances where time relations are not clear from
the formal category of tense, use may be made of certain

temporal adjuncts or adverbials, cf.
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Gyahamba kisdsa (he is leaving tomorrow)

dzohdmba manie (he will leave now)

Tt iz quite clear that though the formatives -ya- and.za-

are conventionally often recognised ag tenge markers, this
is not exclusively so according to the Zulu conception of

reality. In the above examples, for instance, "Mé-

expresses emphasis whilst —z0- expresses intention.

Time relations may be implied and not directly located by a

tense form, of.

abantu bavaphefimula é&hhlabeni (human beings breathe on earth)

The statement of this kind implies the past, present and
future times, and thisz shows that sueh a statement has time
value and not "timeless' as often thought, The implication
of time, and not its location, iz alsc observed in the
participlal and the subjunctive. BSuch implication of time
is called by Comrie (1976 p.2) 'relative' time reference
whilst the location of time he calls 'absclute' time reference.
He therefore divides his tenses into: relative and absolute
tenses. For the purposes of clarity of explanation, tense
as having to do with the time concept will be divided into

two sub-categories In terms of deixls {eof, Lyons 1977 p.677);

{a) deictic sub-category: this sub-category contains

reference to the delimitation or location of time and points



90

to a perioed or peint of time as revealed by the connotations

of ‘now', 'vesterday', ‘tomorrow' etc, e.d.

izingane ziyAbhala (children are writing)

izinghne z&phala (children wrote)

Jzingane zizobhila (children will write)

(b) non-deictic sub-category: this entails no reference to

some point of time and therefore has no time location though
something about passage of time is implied. This =zub-
category of tense iz non-specific since time indication is
circumstantial as observed in tense forms associated with

simultaneous or consecutlve predicates e.g.

Uhamba/ephumiila (he walks resting)

wahémba/ephumila/ (he walked resting)

uvika/agéze/ (he wakes up and bathes)

azovika/agéze/ (he will wake up and bathe)

In Z2ulu the tense form in the positive is determined by the
subject concord which may or may not be accompanied by the
object concord and the auxiliary formative. In the remote
pesitive past where the auxiliary formative (wégw} is used in
addition to the subject concord the eliszion of the vowel of

the subject concord takes place e.q.

zi- + -da- + - hfmba - 2z&h&mba (they walk/went)
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It is tc be noted that the tense form may be used with other
semantic specifications than tﬁose indicating time. Givén
(1975) and Van Eeden (1956) observed that the auxiliary - ya-
of the long present tense in Zulu can indicate emphasis
exerted on that particular predicate in which it is found.

It has been observed that also the auxiliary -be. and the
subject concord that 1s preceded by another subject concord
can be used to indicate emphasis on that particular predicate

e.g. zi-+ -be +-zihémba - bdzihfmba (they were walking) which

though indicating recent past ig also assertive as to the
occurrence of the action (it will be noticed that in the
form bézihfmba, the initial subject concord has been elided
according to the economical nature of the language). The
remote past can alse indicate emphasis by the repetition of

the subject concord e.q,.

zi- + —a~(be}) + -zihfmba ~ zd&zihdmba (they had been walking)

which is the long form of the past tense asserting the
occurrence of the action/process in the past., Clearly the
subject concord can also be used to indicate anaphoric

agresment 2.9,

izingane ziyaAhamba (the children are walking)

and non-anaphoric agreement a,.q,

kihamba izinglne (children are walking)
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The concord indicating agreement is pronominal in character
- v
whereas the one lndicating non-anaphoric agreement is merely

a prefixal verbal stabilizer (vide Chapter4 and 5).

It appears to be the case that the present and future times
have no exclusive tense markers, while the past has, The
~za-/-ya- occurring with the infinitive may indicate the
present but not always. The -8- 1.e, (*égm) indiqatés the
past, Paulos (1975) calls ftense auxiliariez ‘'tense
prefixes' and then divides them neatly into pre.concordial
prefixes e.g. -a- in azihfmbi (they are not going) and

postconcordial prefixes e,g. —a- and -ya~ in z(i) &himba

(they went) zivahémba (they are going). In Zulu the recent
past can be expressed by employing the aspectual marker -ilele,
The suffix ile/~-& indicates aspect as well as tenze,cf. 1,7,
When it indicates aspect it means the beginning of the

present state or the state that started in the past and is

completed or persisting in the present e,q.

séngigedile (I have finished)

Gflindile (he is learned)

This use of aspectual perfect is in this study referred ko as

stative perfect, When the suffix -ile/-e is used to

indicate recent past, 1t will be called perfect tense e.g.

~ r x

shaylile (he has hit him),

In the negative the tense form uses the subject concord



which can either be preceded or followed by the negative

formative (marker) i,e, a- or -nga- respsctively, Such a

negative marker ls often accompanied by the ending -1 or

~anga e.q.

ab&ntu abahambi (people do not walk/are not walking)

abantu abAngahambi (people must not walk)

OUflna abantu bAngahimbi (he wants people not to walk)

abantu abahambinga (people did not walk/have not walked)

abantu abizlkOhémba (people will not walk)

In the last example the negative is not marked by the
negative ending and this is also a compound tense, The
dependent tense~forms normally do not take the negative

formative before the subject concord, cf. 0flna bingahambi

(he wants them not to walk)

Obéboéné béngahmbi (he saw them not walking)

mometimes the auxiliary predicates are used instead of
auxlliary formatives, The subjunctive is normally used as a

complement of these auxiliary predicates e.g.

ngéke bahambé (they will never walk)

ngéké zidle (they will never eat)

It is a common occurrence to find the auxiliary predicate

uszed together with the auxiliary formative e.qg.
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ang&ke bahanmbé (they will not walk)

abamange bahambé (they did not walk)

The zbove examples show that the tense-forms of the

negative predicates are a little more complicated than those
of positive predicates. The suxiliary predicates as distinct
from ‘'formative' auxiliaries are used in the formation of

praedicate sequences,

They modify semantlcally the simple tense forms e.q.

Gmine akhalé (he simply weeps)

010khu &h@mba {(he has left ever since)

The form &khalé is the subjunctive whilst &hamba is the

participlial.

The divigion of tense into deictic and non-deictic categories
is important in that it clarifies our statement on the uses
of tense, Other than location and implication of time,

predicative forms may have the following uses:

(1} to link predicates, cf.the participial and the
subjunctive e.g.

Gha&mba ekhila (he walks crying)

uvika agéze (he wakes up and washes/bathes)

(ii) to ask questions, cf.the tense form of the

subjunctive e.qg.



ngindmbé (must T go)?

(iii) to give reported speech, cfy the subjunctive which
normally follows the verb of saying e.g.
athé& sidle (he said that we have to eat)

(iv) to narrate, cf. narrative tense form e.qg.

s8vika sdahamba sablva (we woke up, went and came

hack )

It must also be pointed out that concerning fensze use, there
is a possibiiity of replacing cone tense form by another.
Replacemant or substitution iz a syntaétic nraperty which
may also help indicate which predicate or nominal forms have

actually predicative function,
1.7.3 Aspact

The term ‘'aspect® is often used differently by different
linguists., The term was first specifically used for Slavonic
languages where there is a clear-cut differentiation between
"imperfective' and t‘perfective' aspects. The definition and
understanding cof aspect has since changed because nowadays,
it is no lenger limited to $lavonic languages, <f.Ziervogel
{in van aar M@rVe,H.J.M. et al-~ Eympasiuﬁ —1958), GOm}ie
(1976 ), Van Rooyen (19277) and Lyons (19%?), Comrie
distinguishes aspect from tense on the basis of “situation-
internal time' (aspect) and ‘'situation.external time' (tense).
This implies that aspect 1ls connected with temporal phases

of the event/state rather than location of time, In this
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study, the term ‘laspect' will be usgsed to indicate temporal
oppositions other than those of tense that are grammaticalized
in the predicate. While tense usually indicates time in

terms of the present, the past and the future, aspect
indicates the quantity of time in terms of the inception,
duration and completion of the event or state., It iz to be
peinted out that aspect is not always grammaticalized, and

the term ‘aktionsart' is often used for such a state of

affairs, We shall use the term ‘aspectual value' for

aspect that is not grammaticalized,

some scholars of South African Bantu languages have
accomodated aspect in thelr grammatical treatises though
they differ in the way they look at aspect, Doke (1557, p.
187) has three aspects i.e. the definite, the continucus and
the perfect, Ziervogel (1959, p.146) has four: the simple,
the continuous, the stative and the progressive, Vvan

Roocyen (1977) has extended aspect to include, inter alia,
the perfect-punctual, the inceptive-excluszive, the
imperfective and the progressive. In this study aspect will
be posited as a constrastive feature and the grammaticalized

aspects that we have establishes in Zulu are:

(&) the progressive v non-progressive

(ii) the stative perfect vg non-stative perfect
(ii1) the imperfective vs non-imperfective

(iv) the inceptive vs non-inceptive

(v) the continuous vs non-continuous
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(vi) ~the prospective vs non-prospactive

Tt will be observed that the oppositions can be explained in

termsz of marked vs unmarked forms for aspects,

The marked is grammaticalized, cf. the stative perfect -ile/_e,

the progressive -ga-,; the inceptive -se-, the continuous -ya—,
the imperfective -be- and the prospective -zo-/vo.., Some

of thege formatives can be used for the indication of tense
as well, As has been noted if aspect is not grammaticalized
it is referred to as aszpectual value, It would appear that
context has a role to play in the interpretation of aspect,

cf, Louw (1963, p.164):

I die meeste gevalle word aspek in Ngunitale slegs
toevalllg deur die kontekstuele gebruik van m tydvorm,
vgl. die statiewe perfektum, en die samestelling van

m hulp-predikatief en m komplement aangedui ...

The auxiliary predicate may have aspectual value in so far as

inception (¢f, -méne, =-vele, -—fane) and duration (cf. -de,

-damane, -jinge, -18khu ete) are concerned. The 'all-of-a-

sudden ingeption' and 'habitual duration' are evidenced in

auxiliary predicates, cf.

wasuke wakhala (all of a sudden he wept)

#

Ul6khu éngibliza (he keeps on asking me)
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The habitual aspectual value 1s also observed in the short

form of the basic tense of the indicative mood, cf.

Gasébénza &G0l1 (he works in Johanneshurg)

Uthénda OkGdl&la (he is fond of playing)

It does happen that a single formative acts, as a marker for
more than one aspect, cf.-sa-:

progressive asgpect: Usdh&mba (he is still going)
prospective aspect: {szahamba (he is to leave soon)

ngisdkihlipha (I am to worry you)

Prospective aspect indicates the sitate of being about to
start l.e. limited duration between the time of speaking and
the start of action. It may also indicate a state of
anticipation or intention as occurring with —zo- and and

-yaw~ in the participial ftense form e.qg.

s&fika sizdmbéna (we came intending to see him)

s8Mbbna éybmhlalisa (we saw him intending to stay along with

him)
The term prospective is taken from Comrie (1976 p.64-5.) The
use of —go-and -yo- in the prospective aspects showe that

certain formatives may mark both tense and aspect.

There is a reason tc bhelieve that the aspectual value that
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may be attached £to concords in such examples as sisihdmba
(continuous aspectual value) accrues from the fact that the
auxiliary -be- which is a marker for imperfective aspect

has been deleted, «f,

si~a-bé-sihfmba (elision of a vowel taking place)

sa-bé-sihfmba {elision of an auxiliary taking place)

sA-sihimba

In the last instance two subject concords apparently in
succession are a result of the deletion of the auxiliary.

In certain instances it is the conceord that is elided, cf.

, a£

g3~ bé-gihfmba

bésihamba

The imperfective marker —be- can also be used together with

the auxiliaries indicating intention or the future -zo- and

—yo~; e.q.

Ubézohamba (he would have gone)

Gbéybhamba (he would have gone)

The aspectual marker may here be left out and still leaves

its value or implication e.q.

z8 (be)zlzohamba
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sometimes ~be~ has its variant as ~ye-, cf,

wabézohimba/wayérzohdmba (he would have gone)

1.8 THE RELATIVE

There ars two subclasses of the relative, viz the verb-based
relative and the copulative-based relative. The verh based
relative has a verb stem which i1s converted into a relative
stem by derivation. The derivation invelves the deﬁmnztrativa
la-added to the subject concord of the indicative,cf, alsc

van Eeden (1955 p.151) in connection with the formation of

the adjective., In Zulu and Xhesa the demonstrative la-

has lost the 1 element though in Swaznid and Tsonga the 1 is

still retained cf,

Zulu: Gmintu ohambays (& person who ig going)

Swazi: {mintfu 16h&mbakd (a person whe is going}

-

dfimbakd (a person who is going)

-

Tsongat: munhu 16

Clearly the relative a- in Zulu is a remnant of the
demonstrative element which is still extant in some Bouth
African Bantu languages. The formation of the verb-based

relative is therefore set cut as follows:

(L)a + subject concord + verb stem indicative (+-yo) e.g.

la + Jhamba (+-yo)> &hémbayd
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The suffix -yo is bound up with syntactic conditicns: if
the relative has no object or any other form of adiunct, 1t

takes ~yo as a stabilizer so that it can end the clause.

There 1s no need for this -yo when the relatlve has an object

or adjunct, of.

{mintu Ohambayd ngimbdnile (a person who is going has been

seen by me)

umintu Shamba yé&dwa ngimbdnile (a person who is going by

himself has been seen by me)

The copulative-based relative is also derived in the same
manner as the verb-based relative, The relative a- (remnant

of the demonstrative la-) combines with the subject concord

of the copulative, The vowel of the subject concord conditions

the relative a- according to different noun classes, cf.

imizi &Mhldphe:(l)a + imhldphe (the houses that are white)

lzingane égilédpha:(lla + zilapha (the children that are herse)

It may also be pogited that in Zulu the "adjective' as
identified by Doke is a relativized copulative from nominal
stems, Louw (persdnal communication) is, however, of the
opinion that the ‘'adjective' is distinet from the relative
and has concords similar to real prefixes of nouns., Though
the relative has a clausal status its structural distribution

is that of a nominal.
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1.9 PARTICIPANTS OF THE PREDICATE (OR ARGUMENTS OF THE

PREDICATE)

The relationship betweesn the predicate and its participants

may be expressed in two ways:

(1) syntactic simplicity and complexity

(ii) participants roles

Concerning syntactic simplicity and complexity, it must be
pointed out that in a Z2ulu sentence there is a tendency to
avoid the repetition of the noun and a tendency to repeat the
predicate. The avoidance of the repetition of nouns may be
looked upon as syntactic simplicity. The obvious way of
avoiding the repetition of nouns is to use their concords;

in this way concords are pronominal e.g. umintu Oyéahamba

(a person 1is walking) can be simplified by leaving out
dmiintu as in Gyahamba (he is walking), This shows that the
concord O- stands for the noun that ought to have been
repeated in the predicate., In syntactic complexity, it is
observed that the same predicate may be repeated in a

sentence e,q.

funtu Ohambe dhambile (the person has gone for good)

amunty Gclla, aclle, aclle &hambé (the person sings and

leaves)

umfana wiflinda wafiinda wafinda wozela (the boy read and read

and hecame slespy)
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Tt must be observed that the predicate is repeated though the

participant is not repeated.

Though this study is mainly concerned with inter-clausal
connections, the participants' roles (which have to do with
inner structure of clauses) are to be briefly explained. In
his revised thecry of cases, Fillmore (1977 p. 61 Cole and
Sadock eds, }polints out that cases assign semantic - syntactic
roles to particular participants in the sentence, and further

says:

This assignment determines or constrains the
assignment of a PERSPECTIVE on the situation by
means of what I have called SURJECT SELECTION

PRINCIPLES and the CASE HIERARCHY.

From this quotation, it stands out that Fillmore tacitly
assoclates the ordering of nouns/pronouns with case functions
i.e. his cases are near the surface. Jackendoff (1972) calls
these cases 'thematic relations' and makes a provision that
a8 participant may have more than one 'thematic relation',
Jackendoff, hewever, does not define 'theme' satisfactorily

;
in that a language obviously has more verb types than the
types of 'motion' and ‘'location'. He also associates the
increase or otherwise of thematic relations a particular
noun may have with predicate valence. In this study it

appears proper to use the phrase ‘'lialson semantic features'

with the understanding that a number of features can be mapped
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onto a specific noun or pronoun according to the general
(primitive) and particular (additional) features and alsc
according to the interpretation that may be attached to the

chgerved overt forms (surface syntax) in a sentence. This

would mean, for instance, that causation is a general

feature wheréas agentive and instrumental are particular
features, To this can be added a less general term than
cauzation, and that is the assistive, For the definition of
assistive cf, Louw (1971 p.7). There 13 a hierarchy of
limizgon szemantic features based on the interpretation that
one attaches to the constituents of a sentence. For instance
the raelaticnal feature lagentive® may be interpreted ag not
only involving the categorial notion of ‘'human' but also

mon-human' and 'inanimate' concepts.

Causation may be posited as a primary feature i;e. causation
vs non-causation, Under causation there are related secondary
faatures like assistive, agentive, instrumentzl, comitative
and gource, On the non-causation side there are related
Features like patient, factive, locative, directive, goal,
conceptive and affective (some of these terms we owe to

Louw (1%71). The point that has to be brought fOrwardf'is
that there is no feature that iz lnherently attributable to

a particulay participant because this would involve
ontological problems. The featurez are zrrived at according

te the relatlonal functions of participants.

It is well to point out that 'liaison ssmantic features’
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express the gemantic contents of nouns (primary and secondary)
and verbs, In this regard lialson semantic features are
concerned with distributional semantlc structure as cobtaining
from the ‘'surface syntax'. The overt synhtactic structure
which contains tone as well as intonation, is the source for
the liaiszon é@mantic feature as wall as any other semantic
information of the sentence. Focus, for instance, which is a
semantic property, has as its source word order as well as
certaln formatives (cf.-ya-, -be-~). The meaning of a sentence
as a whole is dependent upon the overt syntactic relations
Like ‘'subject', 'object', 'adjunct' and ‘'predicate' as well

as lexical iltems of the sentance,

At this stage a provisional classification of semantic
features ¢an be made, The semantic features are clagsifiable
into syntagmatic and paradigmatic relations. ‘The 1liaison
Sema%tic featuras fall in£m syntagmatic relations, The
paradigmatic relations consist of features that are mapped

on the L5Fe and in that way they modify these LSFs, For

this reaszon we shall use Bisrwisch's term 'delimiting', cf.
Blerwisch (1970 p. 231), They shall be called delimiting
semantic features., Both types of features i1.e. liaigson and
delimiting ones are bound up with syntactic as well as
grammatical manifestation. This would mean that the overt or
surface structure has a semantic structure that can be
agssigned to it. This Chomsky has affirmed in his later
ideas, cf, Chomsky (1978), In effect the sentence (overt

syntactic form) is meant to provide meaning i.e, the overt
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forms (words) are lexemes i.e: words as lexical items and’
these lexemes are connected meaningfully (syntagmas). The
meaning of the sentence 1s then linked with the individual
interpretation., In linquistics we need not include the
pre-utterance stage as constituting meaning of the sentence.
The following diagram is an attempt to show in a simple way
how the semantic structure ties in with syntactic structure.
The diagram serves only as an illustration of how surface
syntax is bound up with semantic structure., It does not
necaessarily include all the semantic information that may be

attached to overt syntactic constituents, For a fuller

summary of semantic information of a sentence, vide pp 4-5,
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to the diagram

L5Fg

DEF =

NB

= nouns
= verbs
= liaison semantlic features

= delimiting semantic features

The nouns are attached to verbs syntactically i.e. nouns
and verks co-occur and the major syntactic device used
for this co-occurrence is the concords, From the
structural point of view, nouns and verbs are inter-
dependent in the regular or well=-formed sentence,

As the nouns co-occur with the verbs they are made
semantically dependent on the verbs because the verbs
datermine the liaison semantic features, The verb is a
semantic nucleus which channels the tenor of its
arguments, Liaison semantic features group themselves
into causation primitives, Secondary semantic features
can sort themselves out according to these two major
groups, The primary and secondary liaison semantic
features fall within the horizontal cr syntagmatic
relations between nouhs and verbs,

The horizontal semantic relations have other limiting
features in respect of nouns, Thesze features fall
within the vertical or paradigmatic relations and they

are called delimiting semantic features (DSFs), The
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DBEFs themselves into two @ajor groups i.,e., specifying and
qQuantifying which are further sub-divided into minor
featurez,

The bracketings show that the surface syntactiec structure
provides us with the semantic structure i.e., sentence

semantic structure,
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CHAPTER 2

2.1 CO-DRDINATION OF CLAUSES

Co-ordination of clauses is in effect co-ordinaticon of
predicates, Predicate sequences {continuous or discontinuous)
may express themselves in co-ordinate structures. Since
co-ordination is a type of linking, it has syntactic
conatralints, Sometimes i1t becomes more difficult to explain
co-ordination when predicates are repeated in a sentence,

In such cases; the predicates are co-ordinated structurally
but lexically they form a unit., Co-ordination of clauses

will, for convenience, be divided intoc the following types:

(i) Structural types of co-ordination (i.e. btypes
according to syntactic/semantic relations between
clauses)

(ii) . Lexemic types of co-ordination (i.e. types according
to relations between events/states indicated by

predicates as lexemes)

Since transformational analysis has had a tremendous influence
in shaping the treatment of co-ordination, it will be just
and proper first to look into the transformational treatment

of co-ordination,
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2.2 CO-ORDINATION IN TERMS OF TRANSFORMATION

Mozt linguists have explained the structure of co-ordination
within the framework of transformational model, It will be
realised that European languages have received a considerable
amount of attention in thisz kind of structural analysis. It
has been found necessary, in order to put our assunptions
into perspective, to give a brief review of the analysis of
co-ordination in terms of transformational model though we
follow an alternative method that is text or discourse based.
Dne.mf the corner-stone principles in tranaformational
operationsg is cyclicity. Without the formalisation of this
principle, it states that rules apply cyclically and never
apply wholly within a domain cycled on previously, cf.
Pullum (1979 p,102). This would mean that any rule that
changes the structure of a clause 1s cyelic, The rules that
change the pre-established clause structure are deletion
(Equi), permutation (change of word ofder/inveraion)
insertion (extraposition) and substitution (replacement),
Scholars have made a typology of cyclicity as follows:
precyclic, cyclic and posteyclie rules., Precyelic rules
have never been clearly expounded but they appear to be
structure sensltive and not to effect any change in the
input structure, Postcyclic rules operate after cyclic ones
have taken place, cf.movement rules and rules that apply to
co-ordinate structure e.g. Gapping and co-ordinate
reduction rules. In recent years a number of versions of

transformational model have developed, cf.Relational
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‘Grammar, Trace theory, Enriched Extended theory ete, It
falls beyond the scope of this investigation to give attention
L

to these versions,

The representaticon of a co-ordinate structure in terms of

tranzsformational analyszls would be like thig:

~
g
™.
conjunction
f///f////fﬁ\\\\\\\ jUxtastitiDn

A co-crdinate or double sentence would then be mapped on this

Fig, 1

P VP

kind of tree dilagram, This means that 81 and 52 are sort of
sisters rooted in 30. A very straightfoward kind of
co-ordinate sentence in Zulu can be mapped onto a diagram

without any transformation, cf.

3

Omfana Gyahamba kanti intdémbagzdne ihlezi (the boy is walking

but the ¢girl is sitting)
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Fig. 2
30
conjunction
kanti
//ff/ﬁ&&\\“\\ /ffj/fféixhhﬂhmam
N\P VP N\F‘ Vi
N vV N Y
imféna dyahamba intémbagzdne ihlezi

A lass stralghtforward kind of cowordinaticon in Zulu may be

shown by the two following sentences:

amfana nentombazine bayahamba (the boy and the girl are

walking)

”

Gmfana Gvika dhambé (the boy wakes up and goes)
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The tree diagrams in Fig., 3 and Pig. 4 show that transformation
rules have taken place. 1In Fig, 3 the inserticon of a

connective na- to conjoin the nouns Gmfana and intombazine

has been invoked, This insertion has necessitated the
deletion of one VP because of identity principle., 1In these
transformations re~groupingof constituents is invelved i.e,
the nouns have been re-groupedby conjoining. In Flg., 4
juxtaposition has necessitated certain transformations,
First one NP has been deleted on identity principig: Second
vP Oy&hémba has been replaced by the VP &hamb&. The VP
dhambé shows that the sentence is now a conjunct. The vp
Oyavika has been replaced by (vika which alsc goes to show
that it ig a conjunct. 8o in these transformations there
are the following rules: insertion, deleticon, conjoining

and substitution,

In a number of writings, Ross 1s th@n_cit@d as the one who
initiated transformational rules on co-ordinate structures.
There are two rules that are often associated with Ross, viz
Gapping and Conjunction Reduction. Gapping is zald to be a
rule that ‘reduces co-ordination sentences simply by deleting
identical occurrence of verbs', On the other hand Conjunction
Reduction rule not only deletes verbs but any grammatical
item with a resultant regrouping of constituents. TIn the
examples given above, Fig, 3 would invoke Conjunction
Reduction rule while Fig. 4 would invoke Gapping rule.

Since then some scholars have refuted the dichotomy of these

rules, Koutsoudas (1971) for example makes a compelling
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plea that these two rules should be'collapsed into one

e r

single rule. The main motivation for his plea is that both

rules delete lddentical items and they both reduce co-

crdinations. Koutsoudas (1971 p.347) then gives the

Co=ordinate Deletion rule as an alternative to these two

rules in the following way:

Given a coordination in which each conjunct includes
a constituent which is identical to the corresponding
constituent of each other conjunct, all but one of
these identical constituents may be deleted, the
undeleted constituent being that of the first
conjunct if it is a left-branching constituent, and
that of the last conjunct if it is a right~bfanghing

constituent,

It appears that even a rule such as that postulated by

Koutsoudas is inadequate among transformationalists, For

instance, Pullum (1579, p.347} says:

A truly last-cyclic rule, then, would either be of
a type that could apply to a coordinate structure
(Gapping, Coordination Reduction ete.) but would
only apply to an unembedded coordinate structure,
or be of a type that could apply within a simplex 8§
but would only apply if the simplex $ were neither
. embedded nor coordinated., T am not aware of any

evidence that even hints at such a thing. All
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alleged last-cyclic rules that apply in simplex
clausea can apply in a clause linked to a succeeding

clause by and, as far as I know.

Pullum expresses some misgivings about relating co-ordinate
structure to post/last-cyclic rules because after all these
rutes apply to simple clauses that are assumed to be

lasolated before they are co-ordinated., In the and Pullum
makes an appeal to 'root transformations', He then motivates
them by a scmewhat pragmatically based explanation that the
two root transformations that apply in the derivation of a
co-ordinate structure, "apply not on the last, coordinate
cycle but on the two parallel penultimate cycles'. Obviously
according to Pullum, co-ordinate structure rules are not
poat/lastwcyélic; they are penultimate, All this shows

that the explanation of co-ordination in terms of the
transformational paradigm hasg been technically defended but

has never been adequate,

2.3 STRUCTURAL TYPES OF CO-ORDINATTION

Structural co-ordination looksg at clauses as structures and
how these structures are linked, Clauses as structures are
not always homogenecus. This is already known from sentence
structural types, visz the representational {(marked by the
subject concord) and the non-representational (marked by the
absence of the subject concord) types cf. 1.2.1. Essentially

the linking of clauses means the linking of predicates, It
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is therefore necessary te look at the form of predicates thak:
»

are linked. There are two baslc principles involved in

linking clause structures in co-ordination:

1. Conjoining

2. Juxtapositioning

2.3.1 Conjeining Co-ordination

This co-ordinaticn refers to co-ordination of predicates
through conjunctives, This may involve the co-ordination of
relatives malnly by the use of the connective na-; relatives
being nominalisation of predicates., But these will be dealt
with separately in 2.3,3. Predicates that are co-ordinated
by conjunctives constitute double/multiple sentences, It
will be noted that though connectives have no referential
meaning of thelr own, they have semantic effect in sentences.
It is on these grounds that sometimes a distinction is made
between co-oOrdinating connectives and subordinating ones,

In mest cases the connectives linking predicates are not
used in linking nominalg., Connectives az seguence markers
may ke distinguished on the bhaziz of whether they link

nominals {(cf.na-) or predicates.

Co-ordinating conjunctives may either link simple clauses or
complex clauses, BSuch conjunctives have the following

semantic effects as regards simple predicates:
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(i} Adverzative or oppositional:

Omfana uyvadla kepha akasithi (the boy eats yvet he

does not get satisfied)

, ¥ o,

is81lkAzi slvasdébénza kddwa sivigula (the ©ld woman

is working but she is 111)

(11) Additive or combinatory:

intombi inhle fhthi ikniithéle (the girl is beautiful

moreover she is diligent)

i r

izinkdmd ziyadli kigidla bése zivaséngwa (the cows

first graze and thereafier they are milked)

shayéla bése Ggdga izitsha (sweep and then collect

dishes)

(iii) Alternative:

uvayithinda inyama néma awuyithindi (do you like

meat or don't you like it)}?

(iv) Illative {(intreoducing 2 conclusion):

Okhathéle kabi, ngakho UséyAlila (he is very tired;

therefore he is now going to sleep)

bhwlgédile (hsébénzi, nghkho mabagbduke (they have

finished work, therefore they must go home)

The same conjunctives that are used in linking simple clauses

may also be used in linking complex ones,
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(i) Adveresative or oppositional:

ingane 11&khu 1dlala &mini képha ivéle ikhalé Eblsdku

(the baby keeps on playing during the day but she

simply cries at night)

(ii) Additive or combinatory:

vele ahléke fiithi dvele Akwéthusé (he simply laughs

moraeover he frightens you)

(111 Alternative:

bahlale bé&khlllhma ndma bahlaéle béthlle (do they

keep on talking or do they keep on being quiet)?

{(iv) Tillative:

[ I

16khu &khillma &sébénza, ngakho masivéle zifixbshe

(he keeps on talking while working, therefore we

must simply send him awdy)

Tt is possible to have two conjunctives juxtaposed in a

sentence e.q.

fntombl inhle kanti fOthi ikxh(théle (the girl is beautiful

moreover, she ig diligent)

Ovéle ahléke kanti fOthi {véle 3kwathuse ngdhleko lolo (he

simply laughs moreover he simply frightens vyou with that

laugh)

Though we speak of co-ordinating and subordinating conjunctives,
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it would appear that there are no inherent co-ordinating or

subordinating conjunctives, cf,

E + z L - A ‘ . .
Lumfana Oyvagula noma Qvazenzisa nad (is the boy 1ll or is he

malingering)?

) . +
Ofmféna Oyasébénza ndma &gila na {is the boy working although

he ig 11137

-

uvahamba kddwa Uyagula (he is going but he is ill)

wavéphila kddwa énganyakdzi (he was alive but was not moving)

In the above examples the conjunctive ndéma and kbdwa may
glther create co-ordination or subordination, Independent
forms of predicates (cf. long form of the indicative) do not
always occur as co-ordinate predicates. They may be
semantically conditioned by conjunctives and thus become

subordinate, cf, Ziervogel (1976 p.142):

Subordinate clauses introduced by kutsi, ngoba khona

follow the maln clause

Babe washo kutsi tondeile tinkhabl 'Father said the

oxen were thin!

Malukatana akambltl uvisetala ngoka uyamhlonipha

'A daughter-in-law dees not call her father-in-law

by name because she respects him!

Thig indicates that syntactic and semantic factors are

interwoven in co-ordination and subordination,
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Conjoining has as its subclass zeugma,. According to Lyons

(1977 p.405) zeugma refers to a dellberate or unintentional
viclation of the condition for co-ordinaticn that conjoined
forms should have the same distribution. In a zeugmatlc type

of conjoining co-ordination one of the constituent clauses

that are co-ordinated is grammatically ‘'incomplete’ or
'elliptical', Elliptical clauses, though grammatically
incomplete, are contextually complete. This would mean that

in geugmatia co-ordination there iz a linking of 2 grammatically
complate clause and a grammatically incomplete one (i.e. a

grammatical clause and a ungrammatical one), cf.

(i) Ordinary conjoinling co-ordination

ngivasebénza kddwa wena awusebénzi 10the (I work

but yeu do not do anything)

ngivafinda kddwa angifindi &bislku (I read but I do

not read at night)

sikhulima ngemilomo kddwa bona bakhiilima ngezénzo

{we talk with mouths but they talk in deeds)

(i1) Zeugmatic conjeining co-ordination

nglyvasebénza kodwa wena 10tho (I work but you do

nothing)

ngivafinda kddwa hayi &bGstiku (I read, but not at

night)

sikhulima ngemilomo k&dwa bona ngezénzo (we talk

with mouths but they in deeds)
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Put in ancother way it may be sald ellipsis as found in

co~ordinate clauses is zeugma,.

Pragmatically it is not the grammatical completeness of a
sentence that is important as a linguistic communicative
sign. Once an exXpression conveys the necesszary information,
it is sufficlent even if it is grammaticaliy incomplete.

Thig notion gives rise to contextual sentences. Contextual
sentences are in a sense discourse sentences thalt are opposed
to asyastem-sentences. In this repect contextual sentences

tie in with text-sentences and this is a matter for Chapter

4 in which sentences occurring in a folktale are investigated.

From the pragmatic peint of view a sentence like ngivasehénza

ko6dwa wena lutho, it is evident that wena 10tho is a

contextual clause which gets its full meaning from the
preceding clause with which it is co-cordinated, It iz a

fact that such a contextual clause ig referable to a longer
clause but 1t is a moet point to presuppose a pre-established
grammatically complete clause from which a grammatically
incomplete clause iz transformationally derived by deletion,
Such presupposition is making an ldealization about clause
structure, Along pragmatic lines, the contextual clauge
co-ordinated with the representational one, avoidsz the

repetition of old information and only asserts new information,

Chafe (197C pp.210-211) refers to old information as the
one which "the speaker and hearer already share at the same

time the zentence 1z spoken” whilst new information iz the



one the speaker 'is introducing into the hearer's mind for

the first time'.

The linking of a grammatically complete clause and an
elliptical one is intriguing. PFollowing the general

definition of co—ordination a sentence like ngivasebénza

kbdwa wena 1fitho would be aberrant because the co-ordinated

members do not have equal syntactic and semantic relationship.
The transformational account would first of all have a

pre<established representational clause wena awusebénzi 1Gtho

and then solve the problem by deleting or dropping

awdsebénzi, In such a case co-crdination would be justified

on the grounds that it is not wena ltutho that is co-ordinated

te ngiyasebénza but a deleted predicate. In the same breath

angifindi is deleted in ngivaflnda kddwa ndyi &blstku.

However, in the latter case, deletion of the predicate is
accompanied by the insertion of the negative interjective
ﬂéxa. The handling of the problem by the transformational
analysis 1s attractive and plausible. On a closer look,
however, there is no need for having a pre-established
clavse then deleting its predicate afterwards. It would be
realised that many accounts of co-ordination are set out on
the transformational framework. They therefore emphasise
constraints that are coupled with deletlon and re-grouping of
constlituents, The principle of a transformational cycle is
invoked to delete one of the identical constituents, cf,
Pullum {1979 p,234). In this Investigation it 1s assumed

that there is an alternative method of dealing with elliptical
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co-ordination, Such a method promiszes to be more natural

than advancing transformational rules for thelr own sake.

In the double sentence naivasebénza kéddwa wena 10tho, the

predicate in the first clause need nct be repeated in the
second c¢lause because it would bhe lexically redundant if the
rnegative information 1s supplied by an adjunct. Singe the
predicate in the second clause iz supposed to bhe in the
negative, 1ts negative load is carried by the negative
adjunct l0tho. At timeg the language avoids unnecessary
repetitions, and thils is in accord with the pragmatic economy
of the language. This is observed when the given background
information already shared by the speaker and his other
interlocutor is deliberately left ocut, It will also be

observed that the avoidance of repetition (i.,e, of a lexical

item) may be achieved through alternation, cf.bayahléba kédwa

h&iyi ngawe (they are back-biting someons but not you). 1In

this instance hayli is the negative alternative of the predicate
in the first clause. It must alsc be noted that though hayl

is taken as interjective clzuse, it is elliptical in the

sense that it is an alternative for a fuller grammatical
clause. It must be realised that the avoidance of repetition
and the granting of an alternative are principles broadly
based on discourse with the noticns of '0ld information' and
new information' and not just a matter for transformational
rules of deletion and insertion based on pre-—established

system sentence, {(c¢f, Chapter 4).
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It was menftioned earlier on that a distinction is drawn

r
between a connective marker linking nominals and a cennechtive
linking predicates, A connective na- links nominals {(nouns

and pronouns) in Zulu, cf.

Obabid ndhfana bAivahamba (father and a boy are walking)

Gbaba Ghamba ndmfana (father walks along with a boy)

In the first sentence the conjoined subjects are juxtaposed
whareas in the second sentence they are separated by the
predicate., The case in point is that conjoined subject or
objects are in a way linked with elliptical co-ordination of
predicates. It may well be that the fuller form of the above
sentence is

s

Obaba Gvahamba ndmfina GyAhamba (father is walking and a boy

is walking)

Through ellipsis the predicate i1s not repeated because such
repetition would be lexically redundant. The comitative
liazon semantic feature as expressed by the connective na-
indicates that conjoined/co-ordinated participants are in
concert in carrying out or undergoing a particular event or
state, The event or state carried out or undergone by
conjoined participants faces repetition constraint. As for
the co-ordination of predicates the congtraint may be
interpreted as zeugmatic in the sense that a 'fuller

structure' undergoes contraction as a result of textual or
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discourse constraints, cof.

s #

(aba (yahémba, ndmfana (yahamba vs

ubahé Ohamba ndmf&na / Ubaba ndmfana bayahéamba

Both structures are used by the Zulu speakers but.the first
variant (full structure) is used for contrastive purposes,

The second variant indicates that language may choose Lo be
gconomilcal as a means of communication by avoiding repetition.
This kind of explanation can also be applied to conjoined

nouns used with the reciprocal predicate as in:

Ubabi nOmféna bayvasizana (father and the boy help each other) vs

[l

{dbabd Osiza Gmféna, ndmfana Usiza (babd (father is helping

the boy and the boy is helping the father)

Elliptical clauses when found in co;ordination with non-
elliptical ones are constrained to occur in non-initial
positions., The constraint is pragmatic. The clause in the
initial position i,e. left-most clause supplies the
background information which naturally must be shared by the
speaker and the hearer, The c¢lause which comes after the
conjunctive iz contextual since it leaves out the given
background information and concentrates on supplying new
information, In the context of the initial clause, the
elliptical clause is sufficient and complete. It is such
contextual completeness that is cause for concern amongst

those working within the framework of formal syntax.,
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According to formal syntax (cf, transformational analysis)
the otherwise different sentences are reduced to the same

basie structure. In this respect kddwa wena 10tho and

kodwa wena awusebénzi are reconciled by reductionist

principle (i,e., transformationally derived structures).

According to this analysis kdédwa wena 1{itho is surface and

kbdwa wena awusebénzi deep. In many instances the criteria

used for choosing the deep structure are not explicit,

It may happen that there is no ellipsis in co-ordinated
members yvet they are unbalanced because there iz no
equivalent relationship between them, Such a situation is

referred to as syllapﬁisjcf.Matthews (19871 p.213) e.qg.

ingane nencwhdl kwiletha (mbiko &bdhliingu (the child and the

letter brought a sad message)

insizwa ihamba pentdmbl nenhlizivo &blhlingu (the lad goes

along with the maiden and a sad heart)

Syllepsis can be explained by the notion of collocation. In
syllepsls there is no violation of the grammatical pattern
but what seems to be viclated iz the probabilistic
compatibility of words, Vicolation of the compatibility of
words would then mean departure from the usﬁal collocations
as found in our day-to-day experiences. We must, however,
not interpret ‘violation' or 'departure' as something

always of a demerit. Some poems may be very moving because

of unusual collocatiens. In this respect we may say unusual



collocations are a departure from triteness and triviality.
In the examples given above ilncompatibility of words lies in
delimiting features of human vs non-human, For instance
ingane is human whilst incwadl is non-human and these two

are made to perform the same activity. So the interpretaticn

that may be attached to the zentence is:

ingane véletha OMfbiko 6bUhlingu, nencwddl viletha dmbiko

6bﬁhlﬁngu (the child brought a sad message, and a letter

brought a sad message)

It could be said therefore, that the sentence ingane nencwadi

kwiletha Gfiblko &blhliingu involves both eliipsis and

syllepsis. But the kind of ellipsis found in conjoined
nouns performing one and the same activity does not result
into an ‘ungrammatlcal' construction. As regards syllepsis,
a delicate balance must be struck in the use ef unusual

collogcations between triteness and obscurity.

Zeugmatic and gylleptic types of co-ordination place an
inadequacy on the general definition of ce-ordination as
tentatively proposed in Chapter I. There are three points
that stand out clearly from the general definition i.e,

co-ordinated members must have (i) egual or game

(11) syntactic and (iii) semantic relaticonship., In the

first place it i1s not clear what is meant by 'equal® or

‘same’
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Are the formg such as (hamba and Oyhlmba equal or same?
Secondly “syntactic' relationghip is not clear-cut., Do we
mean for instance that different 'moods' or "predicate
categories' are not syntactically related? Thirdly, in what
way are members semantically related? - Does it mean same
significance or synonyms? Such questions as above put a
serious test on the adequacy of the general definition of
co-ordination, In zeugmatic co-ordination there 1s no

equal syntactic relationship while in a co-ordination like

thilla séngizwile (shut up, I have already heard), semantic

realationship in terms of illocuticnary force is lacking

because thila is a command whereas séngizwile is a

statement, There iz also some evidence that co-ordinate

clauses need not always interchange their order freely e.d.

izinkdmd zivadla kiigidla bése zmivéhlatshwa (cattle first

graze and thereafter they are slaughtered) in which case it
would be sequentlally inappropriate to say:

¥ 1rinkdmd zivéhlatshwa bése mivadid kighla, Furthermore

the syntactlic interchange cannct be the sole criterion of

co-ordination because even subordination uses it, cf.

ngivakushaya lwadelela (T will hit you, should you be rude)

fyadelela ngivakushaya (should vou be rude, I hit you)

The general definition of co-ordination is based on the
assumptlion that co-ordinated members must produce grammatical

as well as semantically balanced or parallel structures.
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It has been obhserved, however, that co-ordinated clauses nesad
not always be grammatically complete, cf. ellipgis above. It
turns out to be the case that a more viable and tenable
definition must be textually orientated. In this regard

Sanders' (1977 p.243) definition is more or less in keeping

wilth the facts of language:

T consider a coordination to be any sequence of
constituents which all have the same semantic
function in thelr discourse context - for example,
asserting, questioning, referring, predicating -
and when this common function is also the function

of the complete sequence as a whole,

However, the use of 'same' ils misleading because co-
ordinated members may not be the same as to thelr semantic
functions he singles cut, A more refined definition may

therefore be put as follows:

co-ordinated members have comparable syntactic and
semantic relationship in which none of the members

dominates another in their discourse conbext,

The avoldance of 'same' relationship and the use of
‘comparable’ in 1tz stead, accomodates aberrant types of
co-ordination like the zeugmatic one, It is tacltly assumed
that by 'co-ordinated members', we mean co-ordinated predicates

that in their own right are 'lexemes'., However, lexemic
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comparabllity arouses implications that will be discussed
¥

later in this chapter.

2,3.2 Juxtapositioning co-ordination

In this type of co-ordination clauses are juxtaposed i.e. they
have zero conjunctive., Linking of clauses without the use
uf a conjunctive is a common phenomenon in Zulu, Juxtaposed

clauses are explained by the following clause structures:

{a) Paratactic co-ordination
(b Consecutive co-ordination
{c) Serial co—ordination

2.3,2 (a) Paratactice co-opdination

As we have noted in Chapter I, parataxis is a construction

in which clauses are loosely combined without the use of

any conjunctive and in wﬁich pach clause is stable and
relatively autonomous. Nkabinde (1975 p, 88) gives paratactic

clauses under co-ordination and says:

Although the clauses in each of the preceding
sentence fulfills (sic) the requirements of
distributional independence in the Zulu sentence,
they nevertheless do meet the criteria of penultinmate
length and intonation characterising the Zulu

sentence. Therefore, anisebénzi, anifindi, anidlalil
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for instance, are reduced to the status of c¢lauszes
r
in a co~ordinate sentence. But sach of them retains

the potentiality of independent occurrence.

Az has already been observed in Chapter 1, Nkabinde

re-affirms that the phonelogical criterion reduces the
otherwise syntactically independent sentences into clauses
within a paratactic construction. This implies that the
principle of linking involved in parataxis has as its

expornent phonolegical modification, Phenologlcal modification
embraces marked length on the penultimate syllable of the

last predicate and the phenomenon of ﬁowndrift. The study of
downdrift has received a good deal of attention in recent
years, af Bolinger as cited by Becker (1979, p.234) 'running
down patternt; Becker (1979 p.235) 'ending on a low tone",
Ohala (1878 p.31) ‘'gradual fall in pitch from the beginning

to the end of an utterance®. In a Zulu paratactic construction,
the environment for downdrift or intonation is the final
clause, The phonological ¢criterion may not be an absolute
parameter in the identification of paratactic co-ordination

but it is worthy of attention,

Doke (1955 p,98) also gives paratactic clauses under co-

ordination and then says:

The best way to deal with such types of co-ordination
is to treat the predicates together as compound

without connective conjunctives,



Though Doke does not say why the predicates in parataxis should
be takern ag a compound, it is assumed that he also recognises
the phonological criterion, All this evidence supports our
view that parataxis is a kind of co-ordination. There is
another view which contrasts parataxis with hypotaxis, cf.
Brendal (1972 p.23). In this view parataxis is equated with
co-ordination whilat hypotaxis is equated with subordination.
In our view parataxis is a subclass of co-ordinaticon as there

are other different kKinds of co-ordination,

Other than the phonological property, the paratactic
construction, has three lmportant grammatical properties,
viz.  syntactic stability, capacity for each clause to be
negated independently and avoildance of complex clauses 1.e,
aveiding clauzes to consist of an auxiliary predicate and

complement cf,

izingane =ivadlila, zivaflnda, zivéganca {children play,

they read, they do mischief)

-~ s

Gvéhlala, akasebénzi, Uvadeléla (he sits, he does not work,

he is rude)

Parataxls is a very simple type of linking} For this reason
it avolids complex clauses and prefers simple ones, If at
all the complex paratactic clauses are found, the auxiliary
predicate 1s repeated with different complements and this
appears to be somewhat limited to the traditional discourse

of oral praise poetry, cf, Senzangakhona's praises (Nyembezi,
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1958 p.13):

Uthe wakulala wangangemnifulas

Uthe wakuvuka wangangezintabas

Uthe usubuy! amaxhegw! enyanya.

(As he was sleeping, he became as big as rivers;

Ag he was waking up, he became as big as mountainsg

Az he was returning old men got disgusted)

Here uthe asz an auxiliary predicate with temporal significance

is paratactically repeated with different complements.

Parataxis may show some semantic properties that also

feature in conjoining co-ordination (cf.2,3.1):

oppesitional e.g., ngivasebénza, uyangiblka (I am working,

you are looking at me)

zivAdl4, azislithi (they eat, they do not

get satisfied)

combinatory e.g. uyadla, uyasebénza, uyaldla {(you eat, you

work, you sleep)

Ubaba Gyibonile ingane, béviginga (father

saw the c¢hild szhe was deing mischief)

i

illative e.q. bayasébénza, bizophumeléla-ké& (they are

working, they will then succeed)
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2.3.7 (b)) Consecutive coe=ordination

T

Consecutive co-ordination has already been defined in the
first chapter. 1In short 1t refers to a construction in which
the chroncliogical ordering of predicates in a sentence, to

a large measure, represents the chronological oacufr&nce of
events or states in time. This would mean that events/states
take place one after another or are supposed to take place
one after another as signalled by the ordering of predicates.
in a sentence. Sometimes the ordering of events/states in

a sentence is not a decisive factor for consecutivisation as
to the fact that they occur after the first in a sequential
series, The predicates that often express the consecutive
notion are in the subjunctive, and the narrative tense, This
suggests that in Zulu co-ordination may be expressed by a
verb form and not by a conjunctive. This also shows that
co-ordination is not only a grammatical phenomencn (i.e,
morpho~syntactic) but 1s also a semantic one. Though the
predicate expressing consecultive co-ordination may be
grammatically unstable, the notion expressed by that unstable
form is "and then', The consecutive predicate is one that
occurs after the first in the consecutive construction, A
co-ordinate predicate may therefore be grammatically
constrained. In Zulu, a strong semantiec strategy of
interpreting consecutive co-ordination is that of inserting
the conjunctive Qéég {and then) or its other form between
predicates and still re£aining the same meaning though the

predicate after bése may change its form, In the past tense
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the conjunctive bése adapts be- to the concordial system of

the narrative tense, (cf.below),
The predicates that may precede the sequential ones in
congsecutive co-ordination are the indicative, subjunctive

and imperative e.q.

unntwana 0zalwa akhalé (the baby is born and then it cries)

OUhambée Obuye ph&la (may you go and then come back)

gijima GvShianda GF&na (run and fetch Fana back)

It 1ls noted that the past tense of the indicative ig followed
by the narrative tense in the consecutive co-ordination, Tt
is however possible to have 2 narrative tense followed by

another narrative tense, «f.

Omhtwana fwizilwa wakhéla (there the baby is born and it

crieg)

This shows that the narrative may either expreszs the
consecutive notion or it simply declares without any
congecutive notion., It is therefore necessary to take note
of the environment in which the narrative tense occurs.
This alsc holds true for the "“future tense form' or the
fprm expressing consecutive command occurring after the

+ -~

imperative, cf gijima (Ovomlanda. This shows that (ydnmlénda

occurs in the environment in which 1t expresses

fd

consecutivization., Note that forms like {yomléanda are
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associated with serialisstion that has resulted into a fused
T

o #

construction, cf, yé Oklybmlénda— Dydmlanda.

The imperative followed by the subjunctive may be found in

singular or plural e.q,

wlza sidle sihambé (come let us eat and go)

vukani ningitshéle lcebo (wake up and tell me the plan)

The close affinity between the imperative and the subjunctive
ig observed in the plural -ni that appears as a suffix in

both of them with regard to the first and second persons e,dq,

worhnl sidléni slhémbéni (come let us eat and go)

vukani sikhlilékéni (wake up and let us pray)

Since -ni occurs with the subject concord in the subjunctive,
it shows that it 1s no longer active as a postposed subject
concord for plural second person. The plural marker -ni

is normally nect used with hortatives referring to the third

person, cfu

mazidle (let them eat)
makahambe (let them go) but
masidléni (let us eat)

masihAmbéni (let us go)

When the hortative takes -ni the follewing subjunctive form
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usvally does not append -pni,cf.

masivukéni sihambé (let us wake up and go)

masidluiéni simbdne (let us pass by and see him)

In certain dialects —-ni iz used with both the hortative and

the subjunctive}cf.

maslvukéni sihémbani (let us wake up and go)

masidiuléni sifbbnéni (let us pass by and see him)

The hortative does not occur after the subjunctive, There is
a close link between the imperative and the subjunctive on
the one hand and the hortative and the subjunctive on the
other, All these forms i.,e. the imperative, the hortative
and the subjunctive may function independently and may be
used to express commands. It iz therefore not surprising
that if they are in sequence they usually form a kind of

co=0rdination,

In 2ulu, commands in sequence are not all expressed by the
imperative. 'The imperative is found as the initial c¢lause
and then other commands appear in the form of the subjunctive.
This means that the subjunctive may be used after an
imperative to express the subsequent predicate in a sequence

of commands e.q.

vika sigéze sihambé sive &msébenzini (wake up, let us bathe,
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and go to work)

The imperative as a second clausze in a sentence may bes found

after predicates of saying in direct reported speech e.q.

regithis

"hambani!" (I say: 'got!')

uthd:

"gijima mfana!" (he said: "run boy!")

The sequence of a predicate of saying and the imperative in

direct reported speech forms a kind of consecutive

co-ordination.

The grammatical properties of consecutive co-ordination may

be given as follows:

(i)

(ii)

The consecutive predicate is unstable in the context

of the sentence as a whole e.qg.

mfana Gvika agéze (the boy wakes up and bathes)

[

Gmfana wavika whgeza (the boy weke up and bathed)

hamba ugéze {go and bathe)

A new subject may be introduced with the consecutive
predicate e.q,

amfana Gvika ighlde 1ikhaléd (the boy wakes up and

the cock e¢rows)

izulu lidlma abantu bathilke (the weather thunders and

people get frightened)
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ikhehla likhulima fzingane zihléke (the old man talks

and then children laugh)

(iidl) The conzecutive predicate is not limited to one form
of the predicate; for instance it may appear as the
narrative tense form az well as the subjunctive. It
can also be in the negative form, cf.

ingape yavlka yahimba (the child woke up and went)

ingane iviaka ihambé (the child wakes up and dgoes)

ingane ivika ingahampi (the child wakes up and then

does not go)

(iv) The consecutive predicate may form a transitive
congtruction, Such a construction may have one object,
conjoined objects, and direct and indirect objects
e.q.

umfana uvika &shéye inkomé (the boy wakes up and

hits a cow)

Gmfana uvika &shive inkomd nembdngolo (the boy wakes

up and hits a cow and a donkey)

anfana uvika ashiyise Obaba inkomd (the boy wakes up

and helps hit the cow for the father)

(v} The subject may be in the sentence initial position
or stand between the predicates or after them, cf.

ingane yavika vlhimba (the child woke up and went)

vévika ingane vahamba (the child woke up and went)

ylvika yahamba ingane (the child woke up and went)
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Sometimes the grammatical argument 1s put forward or implied
that the consecutive predicate is subordinate because it is
subsequent to the first, cf. Doke (1955 p.105)., Howsver, the
question of the ordering of predicates must not blas our
Interpretation of co-cordination in Zulu, For this reason we
do not concur with Doke. Moreover, if it is argued that the
consecutive predicate takes the negative marker —ﬂﬂga.which
is found with the subordinate predicates, we may equally

maintain that ~nga- can also occur in the main predicate e.q.

Ghambe kahlé (may you go well)

Ungahfmbi kahlé (may you not go well)

There are also semantic properties of congecutive co-ordination

rhat must be borne in mind:

(i) The: consecutive predicate expresses the event/state
that takes places after the non-consecutive one in
time e.qg,.

Gmfana uvika agéze (the boy wakes up and bathes)

This means that agéze takes place after uvilka has

taken place,

(ii) The consecutive predicate may carry the idea of
command if the first predicate is an imperative e,dq.

hamba Gfundé (go and read)!

vuk&ni nigéze (wake up and bathe)!

aijima Gydhlénda (go and fetech him)!
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This shows that when there is a series of commands,
the initial one is in the form of the imperative
whilst the fellowing one is in the form of the

subjunctive or the indicative,

(iil) When the initial predicate 1g the indicetive or the
subjunctive the consecutive predicate may express
the idea of intention or wish e.q.

ngiyofika ngimtshéle (T will come and tell him)

Ghambé (buyé phéla (you may go and then come back)

(iv) The congecutive predicate implies that it iz
accomplished as a result of the initial predicate, for

instance OMmfAna wlvika wagéza would mean 'the boy

woke up and as a result he bathed!

{v) The consecutive predicate together with the non-
consecutive predicate may express the habitual events/
states e.q.

indoda ivika $sébénza 1laléd iphiimulé (the man wakes

up, works, sleeps and rests)

(vi) Time reference is explicitly indicated by the initial
predicate, especially if it is in the past tense form
of the Indicative while the consecutive implicitly
takes up the time reference indicated by the first
predicate e,q,

izingéne 28dl& zA&dl4la 2AlAla (children ate, played

and slept)
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Omntwana wizdlwa whkhila (khe baby was born and then

it eried) .

The narrative tenses in the above examples can be referred
to as having past fime significance because they occur in
the context of the past tense indicative., In this
environment the narrative is non-deictic. Talmy Givon
(19272 p.183) appears to be right when he savs in this
respect!

- Less marked tense-aspects are more likely to appear
as narrative tenses, l1.e. lose much of their feature
content though perhaps retain some. In instances of
this kind, the 'narrative tense' depends for its
fuller feature specification on other tenses in

its environment,

Givon also assoclates 'less-marked' tense with a relatively
less restricted distribution, This is borne out by the

fact that the narrative may occur as the first predicate
and iLn such instances there is possibility of the free

choice of word order between narrative tenses, cf.

wavdlélisa wahémba (mféna (there the boy is bidding

good-bye and then leaving) vs

wahamba waivAlélisa Offédna (there the boy is leaving and

then bidding good-bye)

When there is a series of narrative tenses as shown in

the above examples, the non-initial narrative indicates
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the present time by virtue of its occurrence in the
environmant of the deictic narrative (i.e. ithe initial
one), The narrative occurring in the initial position is
deictic and indicates the present. The narrative present
provides a commentary for an event taking place
gimultaneously with narration. Such z usze of the narrative

has a dramatic effect,.

The consecutive may not only carry the ldea of the
event/state that takes place after the first one in

time; the second event/state may start later than the
first but the two eventually take place concomitantly e,.q.

bahamba sihambé nathi (they go and then we go)

ngisebénza Usébénza nawe (I work and thern you work)

In such consecutive co-ordination the event subseqguent in

time and yebt concomltant with the first has a different

participant (subject) from the first one.

Some form of the conjunctive Eéﬁﬂ may be introduced
between the predicates and still retain the meaning of
tand then' though the form of the consecutive predicate
may change after the iIntroduction of thig conjunétive.
The conjunctive bése is co-ordinating because it has

an additive force, cf.
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Umntwana ugilwa ékhal% (the baby is born and
Gfntwana uzalwa bése ékhila } and then it cries)
Ohambé Gbuye phéla (may you go and then
(hambé& bése Obllya phéla } come back)

gijima Omlandé urFana (run and then fetch
glilma bése uyamlanda ﬁFéna} Fana back)

Uhntwana wizdlwa wakhéla {(the baby was born
Gfintwana wlzdlwa wase and then it cried)
fiyakhila

From the above examples it is observed that the
conjunctive is followed by either the indicative or
the participial. Since the participizl may form a
co-ordinate clause after the conjunctive bése or its
other form, it shows that the form of the predicate is
not ¢rucial in co-ordination. What matters most is
the relationship between predicates or clauses. It

must be noted that in an example like Ufika (kGzdmbdna

(may you come in order to see him) the conjunctive
bése cannot be initroduced because it alters the
meaning 'in order to' which expresses purpose or
intention., Note alsc that in an example like

Gmfana dh&mba Gyddléd (the boy walks while eating)

bése cannot feature because 'walks! and 'eating' are
not taking place one after the other but occur
simultaneously. The conjunctive bése or its other
form therefore offers us a significant semantic

feature in the interpretation of consecutive
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co-ordination in Zulu, Note that the conjunctives
like bése can be used as auxiliary predicates and
they make the nature of co-ordination intricate as

it becomes associlated with subordination, cf.6.1.2.

There may be different nuances of meaning between the
sentence that negates the initial predicate and the
one that negates the consecutive predicate e.q.

Ofnfana akaviki &sébenzé (the boy does not wake and

work )

OMfana uvika Angasebé&nzi (the boy wakes up and does

not work)

In the first example the nuance iz that the initial
predicate iz not negated independently of the
subsequent one i.e. when the action indicated by the
first predicate does not occur, the one indicated by
the subseguent predicate also does not occcour, The
gsecond examples in which the subsequent predicate is
negated independently of the firgt predicate
expresses the ldea that the action of the first
predicate is carried out while that of the second

pradicate is not.

Logically the meaning of the verb stemsg determine
the fixed ordering of the initial predicate and the

subsequent one. Otherwise nonsensical . gentenceés

would be rendered, cf.
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izulu liduma bathuké (it thunders and thay get a

fright) vs

*b&thika 1zulu lidime (*they get a fright and it

thunders)
The meaning of other verb stems allows free ordering
in congecutive co-ordination e.g.

indoda ivasébénza iphimule (the man works and then

rests)

indoda ivaphumula isé&bénzé (the man rests and then

works)

2.2,2 (¢) Serial co-ordination

Serial co~ordination differs from consecutive co-ordination
in that in it the predicate seqguences do not represent
chronological sequence in time., Serial co-ordination is
marked by one structural subject and as such the predicates
are often semantically aszsociated. Becaugse of the closge
association of predicates in serlalization there is no

scope for the inclusion of the conjunctive bése or its

other form in 1lts interpretation. In certain instances
serial predicates are interpreted as ‘'single events/states’
in English. As has bheen pointed out earlier, serialization
appears to be more limited in Zulu than in languages where it
has received a fair degree of attention, For this reason it
happens that only some predicate sequences may form
serialization while others do not. From a grammatical point

of view, it appears that the tense forms and aspects of the
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indicatlive, in the main, feature in serial co-ordination;
the infinitive and the subjunctive do feature as well to a

lesser degree in serial co-cordination e.q.

abantu bavafika bavéls ékhayva (pecople are arriving 'coming!

from home)

izingane zivahémba ziya &sik&lend (children are going 'moving!

to school)

3

fingéna zizohamba zlye OkGydmbona (children will go 'moving!

to see him)

amintu Gelia avhle iphimbe (the person sings 'opening' the

vocal cords)

ikhehla 1ikhGlima lihlé&kise abantu (the old man talks 'makina’

people laugh)

Note that OkQydmbona is combined serially with ziye, while

in the last two examples subjunctives are serlally combined
with the preceding predicates because the insertion of bése

can render a different interpretation.

It has been noted that in many accounts of serialization it is
treated independently of co-ordination and subordination. We
malintain that this kind of treatment mainly springs from the
conception of co-ordination and subordination in European
languages. It deoes occur that sometimes definitions are

treated as rigid houndaries buit this may lead to certailn
misconceptions about language. We have noted in the introduction
that the exponents of clauge relatlons in Zuluy are co-ordination

and subordination, We further assume that these exponents
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can be subcategorised into phenomena like consecutivization
r

and serialization, In this investigation we propose to

gsubsume some kinds of serialization under co-ordination

while other kinds will be zubsumed under subordination,

There 1ls guite a number of semantic properties involved in

serlial co-ordination, cf,

(1) Tautology ls sometimes expressed in serial co-ordination,
This is noted in certain predicates preceding the
predicate of saying {-thi) which are used to
intreoduce reported speech. BSBome stems of such

predicates are -gho, ~tshéla, -vyala e.g.

shilo wathi ..., (he mentioned it and said ...)

ngivomtshéla ngithi ... (I will tell him and say ...}

bamyalile bathi ... (they advised him and said ...)

Tt is noted that here we do not complete the sentences
because If we do, some other type of predicale
sequences not inveolving serial co-ordination would

be given, Another kind of serial co-ordination

involving tautology would be:

UThdko Ghléka Oyagigithéka (Thoko is laughing and

glggling)

fmanzi agcwele Ayfchichima (water is full and over-

flowing)

ingane 1yakhila fydbibithéka (the baby is crying and
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sobbing)

Tautoloegy in serial cowordination will later in the
chapter zlso be re-classified as quasi- co-ordination
under lexemic types of co-ordination., Thig means
that it dovetails with serialisation and guasi-

co—ordination.

Serial predicates may indicate events/states that
are concomitants, which have to do with movement to/from
e.d.

Oyvafika uvéla é&khaya (he is arriving 'coming' from

home )

bayahamba baya ésikdleni (they are going 'moving' to

the school)

Comparison may be expressed by predicates in a series

h

og-w

Isithithuthi sigijima sishiva imoto (a motor-bike

runs ‘overtaking' a motor-car)

7,

Unféna Ghlékaniphile 1dlGla (yise (the boy is

intelligent 'surpassing' his father)

Focus Lz expressed by serial predicates if such
predicates show some kind of repetitive construction
e.qd.

OUbabd tthémbe Ohambile (father is gone for good)

-, ,

Omamé Gléle (léle (mother is asleep for good)




This kind of serial co-crdination will also be
reclassified as quasi co-ordination under lexemic

types of co-ordination,

2.4 CO-ORDINATION OF CLAUSES WITHIMN SUBORDINATE CLAUSES

The structural types of co-ordination as dealt with above
form double and multiple zentences., Now it mugt be shown
that these double/multiple sentences can be the constituents
of subordinate constructions through recursiveness, This
means that a larger subordinate clauge can inglude
co~ordinated predicates or conjeined predicative nominals
within its ranks, Thisg structural recursiveness shall be
done without repeating semantic properties already dealt
with above, As regards co-ordination within the subordinate

clause there are four =zubdivisions as shown below.

2.4.1 Co-oprdination of the indicatives

Though the indicatlve often occurs as the main clause, it may
alsc be found in subordinate clauses. The following examples
show the co-ordination of the indicatives within complex

sentences:

-~ LA -

0Thembi (cAbinga (kitthi Ovazi nok(thi Okhilthéle (Thembi

thinks that she is c¢lever and diligent)

akézanga némhianié ngdba Ovégula flthi dGdiniwe (he has not

come today because he is 11l and also angry)
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In the first example 0Ovézi and (kh(théle are co-ordinated
subordinate clauges. The conjunctive 0kGihi is an infinitive
and it is therefore capable of using the connective na-, cf
nokuthi. In the second example uyagula and Gdiniwe are also
co-ordinated subordinate clauses, The conjunctive fithi

links Oyaqula and 9diniwe as co-ordinate clauses.

2.4,2 Co-ordination of the participials

The participial often constitutes subordinate clauses, It
describes the situation in which the maln event/state occurs,
Tt also expresses simultaneous events/states., However,
participials may be co-ordinated though they themselves form

subordination e.q.

amintu Ohamba ékhllima fithi eiegéza (the persen walks

talking and looking around)

ngimficé &hl&zi fOGthi &jablle (I came upon him while he was

seated and happy)

ngiboné lkhehla liléle képha &méhlo &bhekile (I saw an old

man asleep but his eyes being open)

In the first example the participials &khildma and ejegdza
are co-ordinated by the conjunctive ﬁéﬁgio In the second
axample the stative participials &hlézi and &jablle are also
co-ordinated by fithi. The stative participials lil&le and
ébhekile are overtly co-ordinated by kepha in the third

example, Care must be taken to distinguish between



co-ordinated participials and subordinated participials, cf.
Chapter 3, Co-ordinate participials are normally linked by
co-ordinating conjunctives and they have the same relation

as against the main clause,

2.4.3% Co-ordination of relatives

The relative ¢lauses may be co-ordinated by conjoining (cf.
2.3.1) as well as by juxtaposition., Note the following
sentences:

- ”

niphile ndkhiithéléyo Ovasébénza (the person who

[ahiY

amintu 6hlak

is clever and diligent is working)

indoda éhlmba yddwa, &phéthe nénduku fiithi, inesibindi (the

man who walks by himsgelf and who iz also carryin a stick ig

very brave)

Abantu &blginile Abiraciléyo bagiilma kabl (people who are

strong and thin run very fast)

In the first example the connective pa- is used to link the

conjoined relatives Shlékéniphile and Skhithélévo. The use

of the connective na- with the relative shows its nominal
character., In the second example &himba and &phé&the are
co-ordinated without the usze of the conjunctive; flithi as it
appears at the end of the clause is used as a peripheral
adiunct and not as a2 conjunctive, It must be noted that
conjunctives like fithi and kOdwa may be used as adjuncts

that may either precede or suceceed the predicate e.g.



uvaphi kbdwa (where are you going by the way)?

kbddwa uyaphi (by the way where are you going)?

Ghamba &glila £Gthi (he goes whilst being ill-moreover)

£Gthi Ohémba eglila (moreover, he goes whilst being 111)

This shows that these adjuncts may at times be used as

introductory words. In examples like &blntu &baginile,

abazaciléyo bagijima kabi there is a succession of relative

clauses without a conjunctive, Such relative clauses are

covertly co-ordinated by juxtaposition,

2.4.4 Co-ordination of subiunctives

The subjunctives may be co-ordinated when they occur as

subordinate clauses e.g.

o,

Ggbgo fishéshée wallla (klze avuké& dhambé &kiiséni (my

grandmother slept early s¢ that she may arise and go in the
morning)

amfana Gvageza &ndlba adhambé adye £s5ikbleni (the boy bathes

before he goes to school)

In the first example avuké and Ahambé are co-ordinated though

together they are subordinated to the main complex clause

Gghéshé waldla. 1In the second example dhambé and Aye are serially

+

co-ordinated and they are together subordinated to

L)

Oydgeza,
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2.5 LEXEMIC TYPES OF CO-ORDINATION

The main motivation for this classification 1s that of

viewing predicates in sequence as lexemes. This classification

is supported by the collocational theory of lexical meaning as was
advocated by J.R.Firth,cf.Robins 1964 p.68, Amongst other things,

the theory assumes that the lexical item is not co-extensive with

a word, cfs the idiom shayd Ochithe (go) has two words but

has one lexical item hamba (go). In this it is observed that
the determination of the lexical meaning in colleocations is
text-oriented,

Matthews (1974 p,22) explains lexeme in the following way:

we will say that dies, died, dying and die are

forms of the lexeme DIE, that man and men are
singular and Plural of MAN, that the lexeme MAN is

a Noun but DIE a Verb ...

Kempson (1977 p,80) more or less explains lexeme in the same

way as Matthews as she says:

Izolating the construct of lexical item, or lexeme
as it is sometimes called, enables us to characterise

the paradligm run, runs, running, ran as different

forms of one lexical item ...

From these two definltions it comes out clearly that two or
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more different forms may belong to one lexeme, In Zulu it
does happen that predicates in sequence are different forms
of one lexeme. This implies that co-ordination of
predicates may involve tautology. Doke (1955 p,210) quoting

Fowler in 'Meodern English Usage' says:

Tautolegy is generally a term of reproach for
pleonastic expression, in which the same thing is
sald twice, either by literal repetition or by

repetition in meaning.

We shall try to ldentlfy co~ordination in which there is
tautology and the one in which there 1s no tautelogy., Co-

ordination will therefore be divided into:

1., Proper co-ordination {(no repetition)

2. Pleonastic co-ordination (repetition in meaning)

3. Quasi-co-ordination (literal repetition)

4. Periphrastic co-ordination (literal repetition where one

clause would do)

2.5.1 Proper co-ordination

Proper co-ordination refers to the combination of predicates
that are taken as discrete lexical items, Such combination
may be achleved eilther by the use conjunctives/connectives
or by juxtaposition, When there is a conjunctive, co-~

ordination 1s sald to be overt e.g.



izingane zivadla kédwa azislkhi (children eat but.they do not
get satisfied)

intombl ivayithanda 1énsizwa nokho yonéd ayibdni (the girl

loves this young man but he doeszs not realige)

Fl

s - . - . . -
1zingane pazigange ngamithuba &zo njé képha zizozisdla kisdss

{let the children waste their opportunities but they will rue

it all tomorrow)

Covert co-ordination is accounted for by juxtapoesition of

clauses or predicates e.g.

wahamba wangandka lGtho Antdndmintu (you walk and do not take

care of anything, child of man)

sivofika sibuké, silwe singobe (we shall come, watch, fight

and conguer)

Covert co-ordinatlon may invelve paratactic, consecutive and

serial constructions,

2,5.2 Pleonastie co-ordination

Pleonasm is a kind of tautology. In pleonasm the clause is
not repeated; the pleonastic clause adds nothing of
importance to another comparable clause, In short the
pleonastic clause adds nothing that is not already involved
in what has been said before, The plecnastic clause does,

however, glve a certain nuance to another clause e.g.
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ngizokughiya, ngiyakutshéla (I will hit you, I am telling vyou)

uzofika, ngivacabénga (he will come, I think)

Gzofika, awlshd (will he come, den't you think so)?

In the first example ngivakuishéla is a pleonastic clause and

may be left out, It has an emphatic significance.

In the second sentence ngiyacabanga is pleonastic and it

expresses uncertainty, Likewise awdshd® in the third sentence

expresses uncertainty.
syntactically, pleconastic co-ordination is paratactical.
The ordering of clauses is in certalin Instancesz relatively

free, cf.

nzofika, ngivacabanga

ngivacabanga, Ozofika

From the last example, which is paratactic, may develop

subordination e.gd.

ngivacabing Gk0Othi Ozofika (I think that he will come)

This confirms Entwistle's c<laim (cf. 1.4.7) that subordination
comes as a regult of the complication of structures, The
chojice of word order may itself be tied in with the

complication of structures, cf.



160

tzofika, awlishd? but

awishd ukGthi uzofika (don't you Lthink that he will come)?

Note that in the lasgt ingtance the ¢heoice of a particular
word order results in subordination. The clause awishd is
focussed and beconmes the main clause which is then described

py OkOthi OGzofika, With some people it is idicsynecratic to

usze paratactic negative pleonasm e,q.

'inhle lé&ntombi,k akiinjald (this girl iz beautiful, is that

not so0)7

yyabdna ngivasebénza, akinjald (you see I am working, is that

not so0)?

Instead of akiiniald, angithi may be used with no change in

meaning:

'inhle léntombl, angithl?

uvabdna ngivasebénza, anglthl?

Sometimes pleonastic co-ordination may be brought about by

interjective clauzes e,qg,

wangihlpha kéngaka, babéshane (0 you are giving me a lot of

troublel}!’

hlukana nami, muntundini (you just leave me alone, you

specimen of humanity)!

cha, angithandi (No! I do not like)
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The exclamations bébéshane, cha and muntundini may be

interpreted as exclamatory clauses thait form a kind of
co-ordination, If it is granted that there are exclamatory
sentencas, then surely there is an exclamatory clause, These
exclamatory clauses are pleonastic because they are lexically
net important and they can be left cut without altering the
lexical meaning of the szentence. They, however, do have
semantic significance because they express the emotion of the

speaker,

2,5.3 Quaszi- co-ordination

It is mainly in quasi- co~ordination where we observe that a
lexlcal jtem 1s not co-extensive with the word. The hall-mark
of quasi~ co-ordination is the presence of a lexical tie-up,
The lexical tie-up occurs when the second predicate in &
seguence serves to give prominence to the first one and when
there is some synonymy or lexical correspondence between such
predicates e.q.

r rd -, -~ r

uhambe Ghamblile (he is gone for good)

izinkémd =z4f& maphéla (cattle are dying in large numbers)

ingane vawad vathi bhalakaxa (the child fell down flat)

In the first example twe forms of one lexeme are in sequence,
In the second examples two lexemes 2afa and zaghéla are in a

way synonymous; in the third example yathl bhalakaxa gives

focus to y8wa and the ldeophonie sequence is also in a way



16y

synonymous with the preceding predicate becauvse 1t can be
T

used without it, cf.

ingane v&8thi bhalakaxa (the child fell down flat)

This goes to show that quasi- co-erdination is not co-

crdination in the true sense of the word.

The general meaning 0f the predicates in succession is
equivalent to the meaning of one predicate or of an auxiliary
predicate and the complementary ideophone, There are
differences in nuances of course, Thege lexical tile-ups are
meant for focus constructions, cf. Chapter 4, It is noted
that quasi- co-ordinated predicates may be a complement to
the auxiliary predicate cf,

-

016khu éhambé ehambile (he is still gone for good/he is still

on the go)

zazildkhu zifiké zifikfle izinsizwa (they were still coming-

the young men)

In thesze examples the stative participilials are quasi~ co-

ordinated,

The co-ordinative lexical tie-ups as found within gquasi-
co-ordination are found both in positive forms and negative
cnes, The negative forms are not semantically parallel to

positive forms., Double negation produces a focus of a positive
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statement, <f,

uhambé uhamblile (he iz gone for good) positive
vhléke Ghlékile (he laughed once and for all),} forms
akahambinga akahambanga (he walked a long

distance/he walked very fast) negative
akahlekanga akahlekéanga (he was rocking with forms

laughter)

With negative forms in sequence, the guestion of intonation
comes to the fore because in the second predicate there is

no expected downdrift. The meaning of the two negatives in
succession is well expressed by the auxiliary predicate dve

{excessive ,,, + complementary predicate) e.qg.

dve enamblile (he walked a long distance/he walked very fast)

dve &nhlékile (he rocked with laughter/he laughed too much)

Wnile the negative forms used to indicate a strong positive
cannot be made discontinuous by the replacement of the noun

or pronoun bestween them, the negative ones can e,g.

akamshayi akamshayi Omntwana

{oh, how often she beats a baby)

akamshayi Omnitwana akamshavi

The negative somewhat semantically corresponding to the
negative forms with the absolute positive meaning is achieved

by the introduction of ngoba followed by the participial



164

negative form, cf.

akahampi akahimbi (he walks fast/he goes ofteni} focussed

akfhliékl akahléki (he laughs too much) positive

akahambi ngoba é&ngahlmbi (he is actually

not walking) focussed

ak&hléki ngoba éngahleki (he is actually negative

not laughing)

It is noticed that the introduction of ngoba makes subordination
out of lexical tile-ups. Sometimes the focusged negative is
achieved by employing a nomino-verb form, which is a nominal

in form but verbal in force and significance, of.

Ohambé (hambile (he is gone for good) : focussed positive

1)

akahambile Gngohamba”’ (he is not gone for good): . focussed

negative
Note alse the lexical tie-ups using the infinitive:

amfana dhémba GkOhémba (the boy is indeed going): absolute

emphatic positive

imfana akahdmbi nakuhamba (the boy is indeed not going):

focusged negative

1) dngohé&mba i1s predicate with a nominal form, cf. the
infinitive. TIts derivation appears to be based on the
future tense ngiyvohémba which is reduced to ngohamba,
and then the prefix of 1(a) is added.




165

The infinitive forms Okihamba and nakuhamba in a way
Zehnamnia narynamba

complement the preceding predicates and could therefore be

considered as forming predicate sequences,

Another varlety of lexical tie-ups is found when the positive

form is used together with its negative form e.q.

Gyahleka akahleki (he laughs and does not laugh)

béyasébénza abasebénzi (they work and they do not work)

The positive-negative predicate sequence is common in the
speech of some Zulus. Such construction has three dimensions

of meaning:

{(2) It may mean partial commitment in the event by the
participant(s); such partial commitment may be bound
up with neutral gignificance,

{b} It may mean intermittent event/state,

{c) Tt may mean . apparent or pretended event/state.

In general quasi— co-ordination may be divided into the

following categories:

(a) BEBxplicit category i.e. two forms of one lexeme are used

together, cf. Ohémbé (Ghimbile

Oyahleka akahleki

(b) Implicit category i,e, in which two laxemes more or
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less have the same meaning.

GThembi Ghlézi Odeklézile {(Thembi is relaxedly sitting

down )

UMambzane ithléka OvAgigithéka (Mamazane is laughing in a

glggling manner)

ngivasho ngithl ngizokuthdla (T say T will get you)

In the first example (deklézile and Ohlézi are lexical

tie-ups while in the second Ovagigithéka and fihléka are

also lexical tie-ups. In the third example the
predicates of saying ngiyasho and ngithi used in
reported speach are also lexical tie-ups. It must be
noted that in guasi- co-ordination, the $ucceedihg
predicate, which 1s the counterpart of the preceding one,
has no additional lexical information except that it

has semantic significance. When predicates in sequence

form lexical redundancy they form lexical tie-ups.

2.5.4 Periphrastic co-ordination

Thisg 1s related to gquasi- co-ordinaticn in that the same
predicate is repeated but differs from it in that the subject
concords are different. 1In periphrastic co-ordination two
separated predicates are used instead of one inflected

predicate e.q.

hambéni, sihambé (you go, we go)!

gijiméanl, sigljimé bakwdthu (you run, we run brethren
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mfana finda, gifundéni (boy read, we read)
Note that the sequence of the imperative and the subjunctive
may be expressed by inflection of a predicate into the

hortative:

masihambéni (let us go)

masigljiméni bakwethu (let us run brethren)

asifundéni mféna (let us read boy}

It will be noted that in periphrasti¢ co-ordination the
speaker 1.8, the person issuing a command, first wants to
make it clear that he is commanding others hy use of the
imperative; second he wants to include himself in such a
command, The natural way of doling this is to employ a
consecutive construction though the meaning attached to such
a construction is not that of subsequent event or state in

time expressed by the chronelogical sequence of predicates,

In conclusion 1t may be gaid that co-ordination in Zulu is less
atralghtforward than we usually suppose. At times we are
forced to invoke presupposition (cf. the inclusion of bése

to paraphrase consecutivization) in order to be near
explanatory adequacy. Even with the so-called co-ordinating
conjunctives the matter is not simple as we hope to show their

perspective in Chapter 5,
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CHAPTER 3

3.1 SUBORDINATION OF CIAUSES

Lyonsg (1968 p.233) defines subordination in terms of

distribution as follows:

Subordinating constructions have the same distribution

az one of thelr constituents.

This means that from a syntactic point of view the aubordinate
clause has the same distribution as the main clause or
principal clause and 1ts occurrence is typically optional i.e.
it iz a constituent of the main clause. The subordinate clause
is syntactically dominated by the main clause in that the main
clause could be taken as the 'head! while the gubordinate clause
is an 'exXpansion' or"support“. If the main clause consists of
a full-fledged predicate it is usually capable of standing
alone as an independent sentence 1.e, it can be stable if the
predicate iﬁ‘ﬂﬁt in the short form of the indicative present
tense. On the other hand the auxiliary predicate is unstable
asz a syntactic unit and requires obligatory zupport, This

goes to show that the main/principal clause need not always be
stable, The subordinate clause is also semantically dominated
by the main clause, though this is by no means restricted to
subordination, cf,discourse sentences, This means that the
subordinate clause gets its full significance from the main

clause'and that it is not typically self-contained in meaning, e.g.
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OnfAna Ohdmba / ékhfila/ (the boy walks while crying)

I

OhfAna Uvadla / Oklze aphlle/ {the boy eats so that he may

iive)

ibéntu badamine / béhléka/ (people keep on laughing)

Semantic characterisation may also be noted in that the

subordlinate clause is a modifier or a complement. It may be

the modifier of the main clause or head unit (cf.descriptive

and relative clauses)} or the complement of the auxiliary

predicate,

A further clarification on the nature of subordination of
relative clauses and sgupporting {complementary) clauses is
gssential, The relative clause hag the same distribution as
the noun it expands, Unlike the main clausse whose occurrence
is typically obligatory, the noun may be omitted leaving the
relative clauge. In all probabllity this fact arises from

the bipartite kind of subordination of the relative, First,
the relative clause is gyntactically dominated because it is
an expansicn of the "head'! noun, Tt ig gemantically dominated
by the ‘'head' noun in that it is its modifier, Second, the
relative is dominated by the principal clause consisting of a
nuclear predicate, Compared with the nuclear predicate which
is obligatory, the relative 1z optional and on this account

it is subordinated to the obligatory constituent. This may be
explained in fterms of structural frames or slots, In Zulu the
slot of the nuclear predicate is obligateorily filled in, in a

grammatically well-formed sentence. The subject and chject



T

slotz (noun slots) are optionally filled in,cf. kimakhaza (it

iz cold), Bince the relative and the rnoun are =imilarly
distributed they are nominal and therefore coptional in relation
to the nuclear predicate, We might then regard the obligatory

clause as a nuclear clause whilst the optional clause

distributed the same as the noun is peripheral., Cf.

amfana/ohambayvd /Ovafunda

/Shambayd/Gvafinda

> >

Both OMféna dhambayb and Shambayd are optional whilst Gyafinda

is not., On the other hand, dhambay® i1z both the expansion and

modifier of Omfana,

The syntactic relationship between the auxiliary predicate and
its supporting predicate is somewhat complicated, This is so
because the supporting predicate which is subordinate is
obligatory., We have noted that the occurrence of the subordinate
clause is optional vigez-vig the principal or main clause
consisting of the full-fledged predicate, Since the

auxiliary predicate or clause determines the occurrence of

the supporting predicate, it may be maintained that the
auxiliary clause is a syntactic superior (or head) but
lexically it is deficient, As such it requires the obligatory
socurrence of a lexically complete pr@dicat@. This would

mean then that though the supporting predicate is the
constituent of the auxiliary predicate, 1t iz expressed by

periphrasis i.e. by meang of double structural frame (predicate
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frame) instead of one, cf,pariphraﬁtic predicates vs compound
nredicate.  vVide Matthews {1274 p.174) for a periphrastic
tense form in French., In Zulu it must be noted that the
ordinary predicates can at times he used as auxiliary
predicates without: any change of form and perhaps the term
Ydeficient verb! as used by Doke 1s more revealing in this

regard, of.

baféna bdhliia/bédlala/ (boys keep on playing)

T

tingane zlzothi/Okbphimdla namhlinie/(children will rest for

a while today)

Gshd/kiingigéda ngénduku/ (he almost hit me with a stick)

Gmithé&/nké ngénduku/ (he banged him with a stick)

Tn the last example the ideophone nké& functions as a
supperting predicate, The auxiliary predicate semantically
conditions or dominates the complemant i.e. the complement

completes the notion expressed by the auxiliary predicate,

Twe ayntactic phenomena are taken into account in subordination,

(a2a) Domination

(b)) Government

Domination means a syntactic - semantlic control that a word
(or a group o©f words) has over another words (or a group of

words) in a given constructiony (see Chapter 1), As regards
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predicates or c¢lauses, the maln clause dominates the

subordinate one e.g.

ingane ihamba ikhdla (the child walks crying)

sivoze silibambe Isela (we shall catch the thief)

UThandi Gsiké widhiéka (Thandi simply laughed)

In the first example the participial subordirnate clause
ikh&la is dominated by the indicative main clause ingane
ihamba. 1In the second and third examples the subjunctive

subordinate clause silibambé lsela and the narrative subordinate

clause wahléka are respectively dominated by auxlliary

. s 4 +
clauses siydze and GThandl (s0ké, From the syntactic point

of view the indicative dominates the participial in that the
participial is typically optional and therefore expands the
indicative which is obligatory. On the other hand the
auxiliary predicate syntactically dominates the complement in
that it determines the form and occurrence of the complement
or a supporting predicate., Semantically the participial
modifies the indicative and it iz therefore dominated by
indicative, The complement is semantically dominated by the
auxiliary predicate because 1t completes the notion expressed
by the auxiliary predicate, Another way of explaining that
the complement is dominated 1s by presupposition., The
auxiliary predicate which is a higher predicate presupposes
the occurrence of the complement, On the other hand the
complement does not presuppose the auxiliary predicate. So

it is a unilateral presupposition. Domination may also
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indicate a control of a nen-infinitive predicate over the

infinitive one, e,q,
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Ozofika OkGzbmbana (he will come in order to see him)
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rOmbona (may you come in order to see him)
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fcishé Okaliméla (he almost got hurt)

In the first three examples, the infinitive iz syntactically
dominated because it expands the main claugeg; in this
context the infinitive is syntactically unstable as a predicate
or clause. The infinitive i1z also semantically dominated

by full-~fledged predicates in the imperative, indicative and
subjunctive because it modifies these predicates as to

purpose, In the last example the infinitive is syntactic